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Tisza nem enged.
Még mindig tart a vasutasok 

sztrájkja a kormány ellen, melynek ne­
vében Tisza István és Hieronymi mi­
niszterek ugy elrontották, elmérgesitet- 
ték az ügyet, hogy daczára Tisza teg­
napi kihívó kijelentésének, melyet az 
országgyűlésen tett, bajosan hiszszük 
el, hogy ma helyreálljon a forgalom.

Az eddigi történtek ugyanis azt 
mutatják, hogy Tisza mindezideig nem 
tudta egy lépéssel is előbb vinni a kér­
dést, sőt gőgös és rideg magatartásá­
val még jobban kiélesitette az ellen­
téteket.

Tisza elfelejti, hogy kettőn áll a 
vásár s azt hiszi erőszakkal és szurony­
nyal a vasutasok jogos törekvését meg­
törheti.

E feltevésében már eddig is ala­
posan csalódhatott a kegyelmes ur, de 
hát nem azért hivatja magát erőskezii- 
nek, hogy meghajoljon a jog és igaz­
ság előtt, még ha azt a vaskezü em­
berek is tartják elébe.

Ö mindenáron, ha ezrek életébe, az 
országnak sok milliójába kerül is, meg­
akarja mutatni, hogy a hatalommal ki­
kezdeni nem lehet s minden ugy kell 
történjen, a hogy ő akarja.

Ez egyszer azonban olyan elszánt 
és erős ellenféllel került szembe, hogy 
ha van Magyarországon a nemzeti köz­
véleménynek és akaratnak súlya, ugy 
a miniszterelnöki székből mielőbb el 
kell pusztulnia, mert az ő további mara­
dása minden perczczel óriási csapás az 
országra.

Még elgondolni is iszonyatos, ha 
ez az ember csakugyan végrehajtja 
sötét szándékát s a vasúti forgalmat 
idegenekre bízza, a kik csak a földrajz­
ból ismerik az állomásokat és a pálya­
testeket.

Egy pár nap alatt annyi vasúti 
szerencsétlenség fog történni, hogy való­
ságos lázadásba törne ki az ország. 
Ezt a végzetes szerencsétlenséget, adja 
Isten, hogy meg ne érjük. Már is akkora 
vesztesége van az országnak, hogy mind­
két félnek mindent el kell követni, hogy 
mielőbb véget érjen e súlyos állapot.

A kormányon az első sor, hogy a 
jogos kivánságok előtt meghajoljon.

Ha a többi tisztviselőknek az ország­
gyűlés megszavazta helyzetük jobbítá­
sát, ugy bizonyára a vasutasokkal szem­
ben sem lesz szűk marku, ha a kor­
mány ugy akarja.

Ha Bécscsel szemben tud nemcsak 
nagylelkű, de pazarló is lenni, ne tagadja 
meg a magyar állam e derék munká­
saival szemben azt a kis fizetésemelést, 
a mi ugy is alamizsna számba megy. :

Az a pár millió korona, a mit a 
vasutasok kérnek, nem fogja tönkre­
tenni az országot.

De ha megtagadja tőlük, olyan 
veszteséget és kárt idéz fel, mely csak­
ugyan tönk szélére juttatja az országot.

A hétről.
Kolozsvár, ápr. 23.

(A sztrájk.)
A vasutasok sztrájkja minden eseményt 

elnyomott. Ez a sztrájk az egész társadal­
mat közvetlenül is olyan széles rétegben ér­
dekli, hogy senki sem foglalkozik mással, 
mint a vasutasok sztrájkjával. Szerda óta a 
szamosvölgyi vonaton kívül egyetlen vonat 
sem érkezett Kolozsvárra és egyetlen vonat 
sem hagyta el a kolozsvári vasúti állomást. 
Ennélfogva teljesen megakadt a postai köz­
lekedés és a személyi forgalom egyaránt. 
Egyetlen levél, egyetlen újság nem érkezik. 
Áru és anyag küldeményről szó sincs. A ki­
kiket az idegen utasok közül itt talált a 
vasúti sztrájk, azok napok óta itt vesztegel­
nek, ha csak rettentő drágán nem fizetik meg a 
kocsifuvart, a mivel tovább mehetnek. Csak 
a távirdai forgalom fokozódott. Ott már az­
tán torlódás állott be, a mi szintén kellemet­
len. Elképzelhető, hogy ebből a helyzetből 
aztán, menynyi furcsa, de egyszersmind 
mennyi káros helyzet is támad, a mi sokak­
nál érthető elkeseredést szül.

Mindezt azonban egy előrelátó és nem 
mindig az erős kezét előretoló kormány köny- 
nyen megelőzhette volna. De a Tisza-kor- 
mány nagyhatalom és mindig a szuronyokra 
hivatkozik. Mindig vérontásról álmodik, min­
dig arra gondol, ha kormányzati nehézségek 
merülnek fel, hogy a csomót nem megoldani, 
hanem szétvágni kell. Szereti a nagy kijelen­
téseket, mint : „akasztófa és golyó“, a „koczka 
el van vetve“, '„vértengerbe íul a nemzet“, 
„az ország tetteket lát“ — szóval vitézkedik 
állandóan, a helyett, hogy a méltányos meg­
oldási feltételeket és módozatokat keresné. 
Tisza gróf harczias miniszterelnök, de nem 
tapintatos államférfin. Ezt az egyet fényesen 
bebizonyította, a mikor inzultáló magavisele­
tével 38 ezer embert sztrájkba kényszeritett, 
tudva azt, hogy milliók szenvednek érzékeny 
károsodást a miatt. *

(A veszteglők)
Az államvasutak összes vonalain több 

kevesebb utas vesztegel az egyes állomáso­
kon. Ezek az utasok többnyire szegénysorsu 
emberek, akik igen messzire valók, ugy hogy 
kocsin nem juthatnak czélj ükhöz, vagyha igen, 
pénzük sincs arra, hogy fukart fogadjanak. 
De már az első nap élelmi szerük is elfogyott 
s igy az éhség környezné, ha t. i. nem gon­
doskodnának róluk. A kolozsvári veszteglők­
nek azonban nincs panaszuk az élelem miatt. 
Az állomás főnők is a publikum is gondos­
kodik, hogy meglegyen a middennapi kenye­
rük. De nem mindenütt van igy, mert a leg­
több helyen immár a gyomor is lázong és az 
állomásokon szorult szegényebb népelem ke­
nyér után ordit. Ezeken bizony gyorsan kell 
segíteni, nehogy a vasúti rend után a tár­
sadalmi rend is felforduljon.*

(Halászat a zavarosban.)
Az alkalom szüli a tolvajt s igy termé­

szetes dolog, ha a vasúti sztrájk alkalma is 
vonatfosztogatókat szül. Az itt-ott elhagyott 
vonatokon immár többfelé történtek lopások. 
Sőt egy tehervonatot, mely a nyilt pályán 
állott meg, eddig ismeretlen tettesek kirabol­
tak. Vannak azonban olyanok is, a kik a 
zavarosban „állás“ után halászgatnak. A ké­
tes existencziák egész raja kínálkozik vasúti 
szolgálatra. De ezekkel szemben még a dü­
hös kormány is óvatos, a mennyiben várako­
zásra kéri a szives vállalkozókat.

*
(Barmok és sertések)

A tehervonatokon szállított barmok és 
sertések álllitőlag nem zúgolódnak a vasúti 
sztrájk miatt, hanem szabadságuknak szer­
felett örvendenek. A nagyváradi 4000 drb. 
sertés jó egészségnek örvend, mivel a szük- 
koszton egy kissé megfogytak és könnyebben 
érzik magukat. Az egeresi ökrök pedig hálál­
kodva rágják az áprilisi sovány legelőt és 
tánczolnak örömükben, mivel későbbre jutnak 
a vágóhidra. A marha és disznó kereskedők 
már egészen máskép éreznek. Ezek zúgo­
lódva és méltatlankodva számítják, hogy a 
sertések és ökrök, hány kilót veszítenek su­
lyokból, a mi tekintettel a hús drágulására, 
csinos kis összegre megy. Hát aztán az élel­
mezés és a legelő, a mit ugyancsak pénzért 
adnak I Most már bizonyos, hogy erre az 
üzletre rá kell fizetni, a mi nem épen kelle­
mes mulatság !

♦

(A vigéczek.)
Szép élet lehet a vigécz élet, de ha 

kiüt a vasúti sztrájk, akkor a vigécznek 
szárnya törik és unalmas egyhangúságban 
gubbaszt egy helyen, mivel nem járhatja a 
világot be kétszer, mint Henry márki és nem 
szeretkezhetik „minden fajtából, oh jaj, de 
hánynyal.“ A szerdán Kolozsvárra érkezett 
vigéczek bus egykedvűségben ülnek itt-ott, 
mindenütt. Számuk tegnap már megnöve­
kedett. Tordáról,Marosujvárről, Nagy-Enyed- 
ről, Maros-Vásárhelyről, Gyulafehérvárról ko­
csin Kolozsvárra érkeztek az összes vigéczek. 
Itt mégis csak szebb & fogság, mint a kis- 
sebb helyen. A szállodák telve vannak az 
erdélyi részekből ide sereglett utazókkal és 
sűrűn hangzik el a korzókon :

•— Vigécz?!
Ám a különben élénk vigécz most olyan 

mintha az orra vérre folyna és busán feleli :
— Langzám ! 

*
(A bakter)

Vadregényes völgyekben, csevegő pa­
tak mellett, virágokkal hímezett gyeptől 
segélyezve áll a bakterház ős benne lakik 
kedves oldalbordájával, kicsiny malaczával 
és apró majorságával a vasúti bakter. Hajh 
de nem érkezik már a tüszkölő masina, — 
nem süvölt átható sípjával és nem dübörög 
terhes kocsikkal a vasszörnyeteg. És a bak­
ter merengve néz a tájra, malaczot etet, 
kotlót ültet és kontemplacziókba mélyed. 
Olykor tán verset ir a rohanó vonatról, a 

masina füttyéről a mit hajh nem hall im­
már négy nap óta. Aztán áll a bakter só­
hajt a bakter és vár tovább a bakter !

*
(A sztrájkoló)

Még mind tart a keserű mámor a lel­
kében. Otthon nem leli helyét, mert hirek 
után sovárog. A sztrájk tanya zajos legtöbb­
ször, mivel hogy ott mindig akadnak újabb 
részletek, a melyeket meg kell vitatni. Unal­
mas már otthon a csend, a kollegák között a 
zaj, az utczán a lézengés, a vendéglőben a 
czigány. Unalmas minden, még a sztrájk is 
unalmas. De hát mivel meg van kezdve, vé­
gig kell küzdeni. Isten neki ! Hát várja a vé­
gét. Tehetyi mer vasutyil

Székelyek.
— Két czikk. —

II.
Hogy szeret másokat kifigurázni, mint 

czikkiró megjegyzi — megdöfni, az is csak 
a körülmények s mások kihívásától függ. A 
ki komolyan szól a közszékelyhez : földi, atyafi, 
megszólítással, áldja meg a napot és szerencsés 
jó mai napot adjon Istennel felel — s meg­
kérdezi hogyléte felől, azzal szemben a szé­
kely fiun, elöérzékeny, udvarias, bármily 
szolgálatrakész, s bizalmason elbeszélget oko­
san, férfiasán. De ha a közszékelyt kicsiny­
nek tekinti, lenézi, vagy komédiát akar űzni 
vele, ismeretlen létére, bizony oda vág sza­
vával, szokott nyilt, őszinteségével, s ekkor 
meg is döfi kímélet nélkül, ki is figuráz 
akárkit. Példát hozok föl. a székely Med- 
gyesen eladván a borvizet, egy vendéglőbe 
valami ügye miatt beszáll, a hol egy szász 
és egy magyar tisztartó poharazott.

A szász azt kérdi csufondárusan : no 
komé elfogyotté már a fényé? (értve a bor­
vizet) A székely felel : elfogyott kérem tisz­
tességgel, csak annyi maradt ki az urat meg­
egye. Bgv utazó székely fuvarosával egy 
kis község határán haladt, hol egy székely 
gazda szántogatott. A járomba egy nagy fej­
lett ökör mellett, egy kis tehén volt fogva. 
Az utazó leszáll a szekérről s fuvarosának 
oda szólt : nő mindjárt megbosszantom az 
atyafiát, s ezzel a szántóra kiált : hé komé 
miféle ember maga, miért kínozza azt a kis 
tehénkét a nagy ökör mellett ? a felelet rö­
vid volt: hát az urat fogjam-e be, hrgv 
párosak legyenek !? Az utazó természetesen 
elhallgatott — megjegyezvén, hogy a széke­
lyek darabosak, durvák, pedig ö maga hivta 
ki erre. Ilyenekből keletkezett a nagyvád a 
székelyekre.

A ki a székely földön több ideig tar­
tózkodott s megismerte lényedében, termé­
szetében e népet, mindenki kedvesen emlék­
szik vissza a jó székelyekre. A ki azonban 
be-be hurgyáskodik velők, azzal szemben mint 
láttuk, a székely sem mutat finomságot. A 
székelyt nem ugy kell nézni és tekinteni mint 
pl. a tőtot vagy más köznépet. Bátor ez ér­
telmes s akárkivel, bármily állású egyénnel ké­
pes tisztes komolysággal s méltsággal elbe­
szélgetni, nem földig boruló, nem hízelgő, 
nem gyermekes parasztot tüntet fel, hanem 
komoly mélyérzésü okos férfit. Hogy a székely 
iránt olyan nagyon elenszenveznének, az ép- 

i pen nem mondható, csak azok hiresztelik kik 
■ nem ismerik, vagy csak téves hírből ismerik 

vagy akik egyébb mellékes czélt szolgálnak.
A székely megtudja magát kedveltetni 

• bárhol legyen. Kivétel minden szabályaiul le­

het ugyan, de általánosságban szolunk. Pél­
dát hozok fel. Egy Baráthely nevű szász és 
oláh lakokból álló községben egy Udvarhely­
megyei székely volt nehány évig a malom­
mester csak magyarul beszélt, nagyon keve- 
settanult oláhul, s midőn onnan családjával 
búcsúzott a községnek apraja, nagyja zokogva 
siratta, fájlalta, marasztották az utolsó per- 
ezekig. az ott elmenök bámulva nézték a je­
lenetet. Én issok helyen fordultam meg, kér­
dezősködtem van-e székely ott? ismerik-é? a 
székelyeket ? Egyebet tiszteletnél nem hallot­
tam, van valami vonzó a székely ember ter­
mészetében, mert a hogyan érez, ugy szól, 
ugy beszél, nyíltan összintén, megtudja adni 
a tiszteletet lefelé ugy mint fölfelé. De e tisz­
teletet egyenes nyilt alapú, s ez ad becset 
annak. Beszédmodora kissé nyers, szinte lár­
más, első tekintetre fel is tűnik, de ez az 
őszinte lelkek tulajdona s később szinte jól 
esik az idegennek, mert határozottság, szere­
tet sugárzik ki belőle.

Bem apónak is szemébe mondották a 
székelyek a csata kezdetén : Apó ! kend men­
jen hátrább, mert ha mi elesünk még van 
otthon más székely, de ha kend elesik, hol 
kapunk még egy Bem apót 1 ? Mondják az 
öreg Bem, a mint megmagyarázták neki a 
székelyek eme szóbeli kitörését, jót nevetett, 
nagyon jól esett s megdicsérte a székelyek 
ragaszkodó szeretetét. Most sem külömb a 
székely. Hanem van még egy ok hátra, a 
mi miatt a székelysógnek rósz hire kereke­
dett: az országgyűlési képviselő választás. 
Rendesen több képviselőjelölt jelentkezik. 
Mindenik természetesen többséget nem kap­
hat, de egyes kórtesek, hitegetik, üzérkednek, 
a törvényes kiadások persze sokba kerülnek, 
s a jelöltek rossz emlékkel távoznak. Itt sem 
a székelység a hibás, ha nem azok, kik őket 
tévútra vezetik, és kihasználják a helyzetet 
saját önző czéljaikra. A nép és mások bizal­
mával vissza élnek. Mind ezekről alkalom­
szerűnek véltem itten még emlékezni, hogy 
a székelységgel szemben téves alapon forga­
lomba jutott, vélekedéseknek okait, s e 
vélekedések tarthatatlanságát megvilágosit- 
sam.

Avéd .Toáchim, 
egy Székelytársaság megbízásából.

Hajnali levél
Megtörtént tehát az első komolyabb harcz.
Gethi Góliát összecsapott a piciiké Dávid 

dal, ki parittya hiányában apró torpedócskák- 
kal volt kénytelen az óriást megtámadni.

Nem is homlokon találta, hanem illetlen, 
vad durvasággal (bocsánat az illemellenes, de 
mással nem helyettesíthető kifejezésért,) azalfelén 
rúgott akkorát, hogy kényszerülve lett önkénte­
len légutazást végezni, egészségesen felrepülni 
és holtan leszállói a tenger mélységes fenekéig.

Fátumszerü csapás, mely a zsarnokrend­
szerre alapított hatalmat sújtotta, de oly igaz­
ságszolgáltatás nyitányaként szerepelt, melyre 
ez a túltengett, idegen elemekből erőszakosan 
összeharácsolt gyülevész tákolmány századokon 
át rászolgált ; világtörténelmi szükséggé vált, 
hogy ily beható leczkét kapjon, különösen, hogy 
a rettegett haramiaóriás a legapróbb népecskő- 
től kapja a tanulságos leczkét. Vannak, kik e 
példán okulatnának, de hát se felejtenek, se 
tanulnak.

Mi itt messziről ugy tudjuk, hogy a muszka­
világban a czár a mindenható ur, holott pedig 
ez a korlátlan hatalom a bölosőzsinegen van 
vezetve. A rósz nyelvek azt pletykázzák, hogy 
ott a fejkötő a korona, ez gyakorolja a világ­
hatalmat. A czár bábu, a felséges feleség vagy

TÁR CZ A.
Howinger.

1849. október 25-én sötétebb volt az 
égalja, mint máskor, az a sok ártatlanul ki- . 
ontott vér, a gazság, zsarnokság szerencsét- j 
len áldozatainak lelke bosszúért kiáltott fel : 
az égre ; Isten sűrű felhőket torlasztott e bű- ; 
nőtől terhes föld felé, hogy szent tekintetét 
ne mocskolja be a földi kényuralom bábjai’ 
állatias vágyának kielégitőse. Csak gyilkol­
játok a testet, öljétek a lelket, ami halha­
tatlan, úgysem vész el, az eszme mindig uj 
marad s a kiontott vér csak táplálja a sza­
badság fáját, a honfiak önfeláldozása termé- 
kenyitőleg hat a szabadság örökzöld me­
zejére !

Október 25. volt. A vértől szennyes por­
koláb alig végzi gyászos kötelességét, rabot 
kér s újra öl.

Benyit az aradi siralomház legtömöt- 
tebb czellájába, melynek rideg falai tem­
plomává váltak a magyar léleknek, csakhogy 
e templomban nem isten kiválasztottjai hir­
detik az igét, hanem az emberek söpredékei.

Kazinczy Lajos honvédtábornokot hívja 
a martyrság elé. Kazinczy Ferencz nagynevű 
nyelvújítónk fia vérpadra lép hazájáért, sze­
retett, imádott eszméiért.

A katonák végzik szomorú feladatukat. 
A kebel, mely száz csatában részt vett, száz 
halállal szembe nézett, nem remegve, száz 
veszélyt kiállott,imádkozva várta a pillanatot.

A vezérlő tiszt int, a fegyverek el- 
röpitik a gyilkos golyókat s az ég egy igaz 
lélekkel gazdagabb, a föld egy gaztettel ter­
hesebb lett.

*
Az aradi várparancsnokság ajtóján le­

fátyolozott úri nő kopog. Egész termete a 
magyar női idealizmus megtestesítése. Az 
ajtó megnyílik, a nő belép, megáll a főbíró

előtt s magyar alázattal engedőimet kór a 
kivégzett Kazinczy Lajos honvédtábornok 
földi maradványának tisztességes eltakarí­
tására.

A czingár, csepüs bajszu, sárgaképü 
fekete lelkű Howinger, kinek átkozott em­
lékéhez csak a magyar faló Haynaué mér­
hető, felugrik asztalától, oda csapja tollát 
füle mellé, melylyel a 13 aradi vértanú ki- 
végeztetésének funkezióját irá elő, kitátja 
ajakát s mintha minden szavában a pokol 
egy szörnyét bocsátana ki, felórdit :

— Mit, én engedjem meg, hogy a gya­
lázatos Kossuth-kutya Kasinczy tisztességes 
eltemettetésben részesüljön ? Majd kiküldőm 
kutyáimat s a fekete hollók segítségével 
szét marczangoltatom a rebellis ungart, hogy 
vesszen a pokolba minden kis eszme, mely 
őt lelkesité. un pedig ily követségbe többé 
ne fáradjon, ha csak nem akar Kazinczy 
sorsára jutni.

Alig távozott az épületből az úri hölgy, 
mikor az épület hirtelen felrobban s az is- 
tentgyalázó Howingert a légbe röpiti. A 

I várparancsnok repült, mintha ezer ördög 
! röpítette volna. A magosból aztán alázuhant. 
: A mint leesik a földre, keze-lába kitörik s 
; ott fetrengett vérében a kopasz földön. A 
i vérszagra előjöttek kutyái s eltorzított ar- 

czáről nem ismerve gazdájukra, nyalogatni 
kezdték a kiömlő vért. A keserű méreg, 
melynek a sárga bőrzsák kamrája volt, még 
a kutyáknak sem Ízlett. Hollók szálltak a 
levegőben s e jelenet láttára nem károgtak. 
Az elbizakodottság megtestesülésének ily 
vég való, ezen nincs mit sajnálni.

E durranó robbanásnak még egy ál­
dozata lett: a tiszti szolga. Hanem az job­
ban járt. A robbanás által börtönükből ki­
szabadult magyarok tisztességesen eltemet­
ték. Ilyen a magyar. Jótett helyébe mindig 
jót ád.

Howingert pedig nem siratta el a zugó 
orkán, sebeit nem mosta tisztára a hulló zi­
vatar, ott pusztult el megsiratlanul, még a 
férgek sem háborgatták.

g—n.

A szép ikrek.
A Ladg Vale szerzőjétől.

Fordította: Amica.
(45.) (Folytatás.)

— Oh, az az érzésem volt, hogy talán 
az a kívánságod! Egyszer azt reméltem, 
hogy bár ugy volna. De azt hiszem, hogy 
egy év alatt tönkre tenne — vagyonostól és 
mindenestől. A pénz olyan előtte, mint a viz. 
Nem tudom, ha vájjon a Lord Lockwood er­
szénye kitudja állani, de arról megvagyok 
győződve, hogy a tiéd nem tudná ős nem 
gondolom, hogy bárminő titok elegendőt 
tudna behozni ő ladyságának, hogy a férjé­
től tekintélyes segítség nőikül az ő pazar 
életmódját folytathassa ! Édes öreg Geoffom, 
ő nagyon szép és kedves, de remőllem, hogy 
te ő nála jobb feleséget fogsz találni! Te 
ne tudnál egy léleknélküli teremtést szeretni !

— Gyermek, hogy érted azt I — kérdő 
Geoffrey.

— Régente — Konrád mondta azt róla. 
Én neveltem és állhatatlannak neveztem, 
mert Konrád el volt ragadtatva általa, mióta 
ő hozzánk jött. De, most látom, hogy neki 
volt esze a felszín alá látni. Elvégre is a 
rajongó, az álmadozó Konrádban sok józan 
ész rejlik.

É pillanatban a legény egy sürgönynyel ' 
ment be, melyet Geoffreynek adott át.

— Sir, épen most jött. Van válasz reá?
Goffrey és Diána körutat téve, nem 

hagytak más adreszt csak Silverfallt és ez 
volt az első nap, melyen bárminemű tudósitás 
hozzájuk juthatott. Geoffrey felbontotta a 
sürgönyt és kissé megdöbbent.

— Konrád beteg — mondta. Bettring- 
ton már három nap óta aggódik miatta, de 
nem tudott bennünket értesíteni. Erős és 
mindig emelkedő lázról beszél. Olvasd el — 
és átadta a sürgönyt Diánának.

Diána rögtön felállott.
— Oh, egy pillanatot sem szabad elve­

szítenünk ! Konrádhoz kell mennünk. Ha nem 
fogták ki a lovat, rögtön mehetnénk az állo­
másra, hogy az első visszamenő vonatot ne 
szalasszuk el!

Franceska ellentmondott; de, midőn a 
sürgönyt átolvasta, egy szóval sem marasz- 
totta őket. Konrád betegen feküdt Monks- 
holtban, csak cselédekkel, a kik gondozzák. 
Természetes, hogy Diánának menni kell !

— De, Geoffrey, szükséges, hogy te is 
elmenj ? kérdő. Es megérkezésed után rögtön? 
Mama nagyon fog búsulni. Es Linda szintén; 
ekkor elhallgatott és az ajkába harapott. — 
Pedig tökéletesen igaza volt, mert Linda a 
Geoffrey várt érkezéséről élénkséggel és öröm­
mel beszélt.

— Mind a ketten megyünk — mondta 
Geoffrey határozottsággal. Igen, választ kül­
dök — folytatta a cselédhez beszélve. Sze­
rezzetek egy Bradshant gyorsan és lássatok 
utána, hogy a kocsim előálljon, nehogy az 
első felfelé menő vonatról lekéssünk.

Ekkor annak a kiszámitásával foglalko­
zott, hogy mennyi idő alatt tehetik meg 
az utat.

— Tiz óra előtt nem érkezhetünk meg; 
de az is jobb lesz, mint reggelig várakozni. 
Diána, nem fáraszt ki ez az utazás ? Vagy 
egyedül menjek és téged itt hagyjalak, hogy 
kipihenve magadat, kövess?

— Oh, nem — én veled megyek ! Egy 
pillanatnyi nyugtom sem lesz, mig nem látom, 
hogy mi a baj. Azt hiszem, hogy Bettrington 
nem tudta, hogy az anyám hol volt, vagy 
érte küldött volna.

Geoffrey azt gondolta magában, hogy a 
hűséges öreg cselédnek az volt a véleménye, 
hogy mig ő és Diána odamennek, jobb volt 
Konrádnak az ő gondozása alatt lenni.. Lady 

; Monk és Franceska nem értettek a beteg­
ápoláshoz és az ilyen dolgokat senki sem volt 
képes olyan jól megfigyelni, mint ez a hű­
séges öreg cseléd.

Franceska elszaladt, hogy az anyját és 
lady Silverfallt megtalálja, és gyorsan vissza­
jött vele mind a kettő, sajnálkozással és ag­
gályos kérdésekkel és sugalmazásokkal.

Világos volt, hogy legokosabb dolog 
haladéktalanul indulni, ámbár a grófnő igazán 
sajnálta, hogy vendégeit nem tartóztathatta 
vissza.

Diánát az aggódalom megerőssitette 
minden fáradság ellen ős inkább találta pi­
henésnek, mint nem, midőn végre a vasúti 
kocsiban Geoffrey vei egyedül foglalva azt 
el, a lemenő nap világánál gyorsan haladtak 
hazafele.

— ügy, tehát ennek vége! •— mondta 
Geoffrey, a mint semmit nem látó szemek­
kel az elvonuló tájképre nézett.

Diána kinyújtotta a kezét ós rokon- 
szenve jeléül könynyedén érintő az övét. 
Tudta, hogy testvérének a gondolatai e pil­
lanatban nem Konráddal voltak, de azzal a 
lánynyal, a ki az utóbbi hetekben az álmait 
betöltötte.

ő a maga részéről nem tudta, hogy 
örüljön-e vagy búsuljon. — Kellemes érzést 
okozott az a tudat, hogy Geoffrey ős ő kö­
zötte még ez ideig senki sem állott. De nem 
gondolta méltatlan féltékenységnek, a mi 
ezt a megkönyebbülést okozta, mert érezte, 
hogy valami rendkívüli édesség lopózott az 
ő életébe és azt kívánta, hogy ezt az uj ős 
csodálatos érzést Geoffrey is megoszsza.

Ha jönni fog olyan idő, midőn ők nem 
lesznek egymásnak az, a mik jelenleg — 
midőn a saját életében uj kötelékek ős ér­
dekek némileg külön választják őket, mily 
pompás volna, ha mind a ketten olyan élet- 
társat találnának, aki az uj életet megoszt­
hatná ős annak a legfőbb édességét al­
kotná !

A Diána gondolatai homályosak ős ha- 
határozatlanok lettek amint lassan besötéte­
dett. De azok az órák midőn a ködös nyári 
éjszakában utaztak, tele voltak édes álmok­
kal, és Diána azt kívánta, hogy annak az 
édességnek egy része, ami most a saját éle­
tében volt, a testvére életébe átmehetne.

Ók keveset beszéltek, de Geoff érezte 
a Diána részvétét, és amint Monksholthoz

-------------- Szerkesztői iroda ----------------
Kossuth Lajos-utcza (Máriafty-haz), 
hová a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az ’Ellenzék' előfizetési dija :
Egész évre.................................... 3S korona.
Félévre......................................... 11» korona.
Negyedévre.................................... 8 korona.
Egy hóra....................................... 3 korona.

Egyes szám ára 1O fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

— Kiadóhivatal  —------- ———

Kolozsvárt. Nzentegy ház*uicza W

Egy négyszögozentiméternyi __  hi detési árr
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok át 

kedvezményben részesülnek.

Keklam sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 km

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.
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mama gyengéd kacsójában működik a világ con- 
czertjét dirigáló karmesteri pálcza, sőt ő a szer­
zője a világra szóló ágyú- és torpedó-hang­
versenynek.

A nyitány nem sikerült, hogy fog sikerülni 
a finale ? a jövő titka.

A háború, s annak részletei a csaták, oly 
események, melyek fölött a büntelen népek kény­
telenek előbb-utóbb napirendre térni, kénytele­
nek a kárral, különösen az ember pusztítással 
megbékülni, és a mulatság költségeit kiizzadni. 
— A háborúnak emberbaráti czéljai nincsenek, 
nem is lehetnek mint oly dolognak, melynek té­
nyei életre vagyonra rombolólag hatnak.

A latin mondja, hogy „mig a fegyverek 
csörögnek, hallgatnak a Musák“. — Ez nehéz 
állapot a Musák papjai részére, — ha már hall­
gatni kénytelenek azt, hogy ne is nézzenek-lás- 
sanak — különösen a képző művésztől követelni 
nem lehet. Történelmi alkotások hűséggel csak 
is az események s a tárgy közvetlen felfogása 
— megismerése — utján megteremthetők. A 
mai művészvilág kevés felségeinek egyike, ki 
épen ennek a műfajnak a csataképeknek a nagy­
mestere, az anyagi valódiság követelményének 
is megfelelni törekedve hajóra szállt, hogy szin- 
ről-szinre lássa és foghassa fel a tengeri csata 
tettleges képét, — a mesterek e „nagy“-ja lelki­
ismeretes tudásvágyának lett áldozata.

Mily szeszélyes, sőt buta a sors ? ! és vég­
rehajtója is : a halál ? ! . . . Ott van kezei közt 
a födélzeten egy nagyherczeg, ki nem képvisel 
se hasznot se kárt, a helyett, hogy ezt szálli- 
totta volna a pokolba — a mi az esemény sen- 
satióját fokozta volna, a tanulmányozó mester- 
művészt vitte fel Elysiumba az örökőlet menny­
országába. Még oda is kár érte.

A vasutasok sztrájkja.

A koczka el van vetve, vágta ki a teg­
napi országgyűlésen Tisza István.

Nem a koczka van elvetve, hanem a 
sulykot dobta el a miniszterelnök akkor, mi­
dőn a nagygyűlés tartását betiltotta.

Annak issza most a levét az egész or­
szág, a mely Tisza és Hieronymit kárhoz­
tatja, hogy az országot ily veszedelembe 
döntötték.

Mindenki, midőn a sztrájk kiütött hitte, 
hogy az 24 óra alatt véget fog érni.

Elképzelhetetlennek tartotta mindenki, 
hogy két ember erőszakossága miatt a for­
galom egész Magyarországon megszűnjön s 
milliók vesszenek el az országra nézve.

íme, a mit senkisem mert hinni, meg­
történt. A sztrájk már napok óta tart és Tisza 
és Hieronymi még mindezideig miniszterek. 
Más országban ilyen nagy dologért rögtön 
vád alá helyeznék a minisztereket s meg­
mentennék az országot ilyen veszedelmes 
emberektől.

A Illírek.
Biztos forrásból vesszük a tudó­

sítást, hogy azok a hírek, melyek egyes 
vonatok indítására és járására vonat­
koznak, megnem felelnék a valóságnak.

Mesterségesen gyártattnak s arra 
vannak szánva, hogy a vasutasokat 
megtéveszszék.

Sem Budapestről, sem máshonnan 
a sztrájk óta vonat nem közlekedik. 
Megpróbálták ugyan itt is ott is az 
okvetetlenkedők egy-egy vonatot elin­
dítani, de semmire sem tudtak menni.

Katonák alkalmazása.
Tisza Istvánról, még a mielőtt kierő­

szakolta magának a miniszterelnökséget — 
uton-utfélen azt hirdették a kormány kür­
tösei, hogy ilyen meg olyan nagy tndásu, 
józan itéletü zseni.

És voltak sokan, a kik ezt el is hitték 
s még ma is vannak sokan, a kik erre akár 
esküt is tennének.

küzeledtek, a Konrádra való gondolatok min­
den egyebet kizártak.

Kocsi várakozott reájuk midőn a Monks- 
holthoz legközelebb eső állomáson leszálltak, 
és kérdezősködésükre válaszul a kocsis na­
gyon komolyan mondta.

— Nem gondolják róla, hogy rosszab­
bul van. Mióta Rashkoff kisasszony eljött 
hozzá, azóta sokkal nyugodtabb.

Mindnyájan azt mondják, hogy az”egy 
csodálatos ápoló, ő többet tett Konrád ur- 
fiért mint bárki. De Bettrington nagyon fog 
örülni, hogy méltóságodat látja ; sir nagyon 
aggodalmas idő volt.

— És ez miféle láz? — kérdé Diána.
— Madam, úgy látszik, hogy nem tud­

ják egészen bizonyosan. Azt mondják, hogy 
a torka a diftériához hasonlít, de nem egé­
szen az ; és némely kórjel a tifoidboz hason­
lít — és még sem az. A Doktor azt mondja, 
hogy valamiféle méreg jutott be a szerveze­
tébe, de hogy miképpen, és hogy, az hol 
van, azt nem tudja megmondani.

— Hajtson gyorsabban ! ■— Kiáltotta 
Diána, a vánkosokra hátra dőlve, és a ke­
zeit eréssen összeszoritva. Örülök, hogy egy 
ügyes ápolónőt kaptak, — mondta egy pil­
lanatig sem kételkedve, hogy az, akiről a 
kocsis beszélt egy pénzen fogadott asszony 
sőt Geoffrey, ámbár a Rasskoff nevet már 
többször hallotta, és az ösmerősnek tetszett 
előtte, szintén azt gondolta. Ó nagyon aggó­
dott Konrádért.

Az állomástól Monksholtig hosszasan 
tartott a kocsizás és tizenegyet ütött az óra, 
midőn megérkeztek. Betringtou sietve ment 
a gazdája elibe, azt mondva, hogy attól félt, 
hogy hogy nem fog ily hamar megérkezni.

— A lady el akart menni, midőn hall- 
lotta, hogy méltóságodat várjuk,, de Monk 
ur nem tudott tőle megválni.

(Folytatása következik.)

És csodálatos, mióta e nagyeszű állam- 
férfiúnak alkalom adatott ezt be is bizonyí­
tani, egyik baklövést a másik után követi 
el és a mit ma nagyhangon hirdet, holnap 
már vissza szívja.

íme a legfényesebb példáját most adta 
annak, hogy bizony még a józan ítélet is 
hiányzik nála. Mert még a legutolsó vasúti 
bakter is megmosolyogja azt a fenyegetésé- 
sét a miniszterelnök urnák, hogy a vasuta­
sok helyett katonákat fog alkalmazni.

Ez egy olyan képtelenség, a melyet 
minden józan itéletü ember megért, csak Ti­
sza ur nem, mert ma tegnapi kijelentése után 
csakugyan megakarja valósítani azt a vé­
szes tervet, hogy a katonai vasúti ezredet 
beállítsa a forgalom megindítására.

A katonaság fedezete mellett megtör­
ténhetik, hogy egy pár vonat ma megindul 
Budapestről, de, hogy mi fog történni, mig 
az rendeltetési helyére eljut, annak csak a 
Mindenható a megmondója.

Különben az lesz a végzete Tiszának, 
mert ilyen vakmerő, eszeveszett vállalkozást 
nem nézhet tétlenül meg az ország.

Béke előtt.
Tegnap délelőtt még sokan hitték, hogy 

a béke lehetséges lesz. Délutánra azonban 
erősen megváltozott a helyzet. Mihelyt nyil­
vánosságra jutott Tisza képviselőházi beszéde, 
jnég a béke legerősebb hívei is a legnagyobb 
felháborodással jelentették ki, hogy most már 
vége a békének s semmi áron nem szabad 
tágítani addig, mig a feltételek mid telje­
sítve nem lesznek.

A vidék.
Országszerte mindenütt arról értesítik 

a strájkvezetőséget, hogy a hangulat nem 
változott s most is rendületlenül áll mindenki 
azon követelések mellett, a melyekért a harcz 
megkezdődött.

Fel-felüti magát ugyan némely helytt 
egy-egy áruló, de ezeket hamar lefülelik.

Budapestre a sztrájkbizottsághoz folyton 
küldik az értesítéseket a vidékről, a hol el 
vannak szánva Tisza erőszakával szemben, 
ha kell az erőszakot alkalmazni.

Kolozsvár 4320 perez.
Szerdán, a mikor reggel 5 óra 55 percz­

kor a vonat az állomásra berobogott, a kalauz 
leszállt s elkiáltotta magát :

— Kolozsvár, 4320 perez!
Az utasok aggodalommal telt szánalom­

mal néztek a kalauzra. Azt hitték, megbolon­
dult. Most kiderült, hogy a 4320 perez rég 
letelt s az utasok még mindig várakozási 
állapotban töltik az időt.

Az élő vonatok.

Bécsbe az elmúlt kedden húsz külön­
vonat szállította a hízott ökröket, 10 vonat 
a sertéseket, a csütörtöki hetivásárra. Bécs- 
ben ugvanis hétfőn és csütörtökön van a 
vásár. Ilyenkor 20—30 különvonat érkezik 
Magyarországból élő állatokkal. E különvona- 
tokon élő állatokat szállít Magyarország a 
bécsieknek. A szerdán útnak indított vona­
tok elakadtak Magyarország különböző állo­
másain. Az élő vonatok tartalma : az ökrök 
most dús vetéseken vígan legelnek, mig a 
sertéseket egyes állomások főnökségei látják 
el élelemmel.

Bizalmas értekezlet a főispánnál.
Tegnap Béldy Ákos gróf főispánnál 

bizalmas értekezlet volt a sztrájk megszün­
tetése ügyében.

Jelen voltak :
Béldy Ákos gr. főispán, Dózsa Endre 

alispán, Szvacsina Géza polgármester, Vu­
chetich Sándor posta- ós távirda igazgató, 
Schandl Mihály üzletvezető, Pollák Lajos 
felügyelő, a csendőr parancsnok, Hadady 
Endre főkapitány stb. Az értekezlet 2 kér­
dés körül forgot.

1. Miként lehetne a forgalmat helyre 
állitani.

2. Szükséges-e az állomásnak katona­
ság által való megszállása?

Az értekezlet a viszonyok számbavéte­
lével megállapította a következőket :

1. hogy a forgalmat mindaddig, mig a 
vasutasok jogos kívánságainak teljesítésére 
garancziát nem nyújtanak felelősség mel­
let a forgalmat helyre állitani nem lehet. Ezt 
sem vasúti katonaság sem tartalékosok esz­
közölni nem tudják.

2. Az állomás megszállására semmi 
szükség nincsen. A vasutasok oly nemesen 
tartózkodva viselik magukat, hogy példás 
magatartásuk semmi beavatkozásra sem jo­
gosítja fel a hatalmat.

Erről Tisza István miniszterelnököt ér- 
sitették.

Bizalmas értesítések.
Szajol, 1904. ápr. 23.

Éj’fél után 2 óra.
Vasúti távirat.

Átjöttünk Szolnokról ide Szajolba.
Szolnokon már posta távirda hivatalno­

kok látják el a távirda szolgálatot.
Az állomást katonaság tartja megszállva. 

Vasutasok oda nem tudnak bemenni.
Csak Hartman forgalmi főnök, (kit égy 

kicsit kővel is megdobáltak a sztrájk első 
napjaiban) és a főnök működik.

Hartmann mindenes főnök.
Bakter, kocsitoló is a vonatoknál egyúttal.
Ó most táviratban értesítéseket küld 

szét arról, hogy a sztrájk megszűnt ? s a 
forgalom megindult (!)

Támogatni akarja azt, egy kierőszakolt 
vonat elindításával.

Ezt ketten vezetik : 0 maga és egy re- 
servista mozdonyvezető.

Nem kell csüggedni. Ezek a hírek arra 
szolgálnak, hogy a vasutasokat félrevezessék.

Szolnokon a végsőkig el van határozva 
minden vasúti a kitartásra.

A kartársak körében elszánt a hangulat- 
Budapesten a lelkesedés nagy. Ezt a bi­

zalmas levelekből és táviratokból tudjuk.

Mig összes követeléseinket nem telje­
sitik, addig sem Budapesten, sem Szolnokon, 
sem más góczpontokon nem fognak engedni.

Tisza kezdetben szuronyokkal fenye­
getett.

Ma már az engedmények terére lépett
Bizottságunk addig nem enged, mig 

mindent meg nem adnak.
Tisza tehetetlenségében is azon eről­

ködik, hogy elérjen valami eredményt.
Törekvése azonban csak eredménytelen 

kínlódás.
Elindíthat minden vonalra egy vonatot, 

de azok napokig fognak jönni.
így például Szolnokra egyszer érkezne 

egy nap.
Az állomásról itt Szolnokon minden 

vasutas ki van űzve.
Két bosnyák század (?) tartja meg- j 

szállva az állomást, a mely tegnap érkezett 
és a helyi katonaság; oda senkit be nem 
eresztenek. De nem is szükséges erőszakos­
kodni, mert mi és húszán ma az 503-assal ; 
ide érkezett kartársak nem engedünk az I 
utolsó leheletig mig győzelmünk nincs kiviva. ;

Arra kérjük a kartársakat, hogy ilyen 
kínnal elindult vonatot ne fogadjanak.

Erőszakoskodni nem kell, mert az okul 
szolgálna arra, hogy fegyveres erővel avat­
kozzanak be ügyünkbe. így Püspök-Ladá- 
nyig a nyugodt ellenállás megtöri őket, úgy 
hogy legsürgősebben várhatjuk összes köve- i 
telésük teljesítését.

Tehát a kartársak, az álhiteknek ne ül- i 
jenek fel. Akkor higyjenek, mikor Budapesten I 
levő kartársaik visszatérnek és írásban fog- i 
ják a győzelmet felmutatni.

Akár milyen tevvei lépjenek fel, az ' 
hajótörést szenved, mert mi kitartunk és lent 
se csüggedjenek, mert ha engedünk úgy soha 
semmit se fogunk kivinni. Még arra kérjük 
a kolozsváriakat, hogy Szolnoknak semmit 
ne higyjenek, mert onnan félrevezető távira­
tokat fognak adni.

*

Tegnap Barabás Béla képviselő volt köz­
tünk, ki Aradról automobilon ment Buda­
pestre, ügyünket teljesen magáévá tette.

Kitartás kedves kartársak. Isten velünk ! 
És ellenünk?

A l>oszuálló Tisza.
Tisza Istvánban él a boszu, meg­

büntetni az apák bűneit, az utódokban.
A vasutasok ő ellene is, az apja 

ellen is bűnt követtek el.
0 sok évvel ezelőtt jelöltje volt a 

vízaknai kerületnek.
Ellenfele volt Ugrón Zoltán nem- 

zetipártii.
A vasutasok a kényszer nyomása 

alatt Tisza mellett voltak, szivükben 
azonban Ugronnal éreztek.

így történt meg az, hogy egy 
csomó választó indult Vízaknára sza­
vazni.

Vonatuk késett.
A kiskapusi állomás a Vizakna- 

Szeben felé induló vonatot csatlakozás 
végett nem állította meg. Rendes időben 
útnak eresztette választók nélkül.

Mikor a szavazók Kiskapusra, el­
késve bödöczögtek, akkor már ott re­
kedtek, mert a vízaknai vonat rég ki­
repült.

Tisza István e miatt két szava­
zattal vesztett. Égett a dühtől. Kezét 
ökölbe szorítva fenyegetőzött.

„Megállj vasutas had. Él bosszúm. 
Te lész a martalék.“

*Második sértést apjával, Tisza Kál­
mánnál szemben követték el Nagyvá­
radon, a legutóbbi képviselő választás 
alkalmával.

Az ottani fűtőház választói tömö­
rültek. Tisza Kálmán ellen szavaztak. 
Megbuktatták a generálist.

E miatt most bosszút áll a had­
vezér.

*

Tisza Istvánnak nincs érzéke ahhoz, 
hogy a hivatalnok is ember s emberi 
jogokat gyakorolhat.

Őt apja úgy nevelte, hogy a hiva­
talnokok rabszolgák és szavazó gépek, 
a kik a hatalom intésére kötelesek 
engedelmeskedni.

Az országot úgy tekinti, mint az 
ő magán birtokait, melyben tetszése 
szerint parancsol a gazdatiszteknek s 
privát szeszélye szerint csaphatja el, 
bármikor őket.

Erőlködések.
A Máv. igazgatósága tegnap is megpró­

bálta erőszakkal mozgásra bírni a vasutasok 
testületét.

Az állomásra Lossy felügyelő főnökhöz 
távirat érkezett.

A távirat igy szólt:
Miután Marosvásárhely készenlétben 

van, felszántjuk a kolossvári állomást, 
hogy az összes vasutasok azonnal álljanak 
szolgálatba.

Felelet ment. Itt a vasutasok készen 
vannak rögtön szolgálatba állani. Csak jogos 
kívánságaik teljesítését várják.

A katonaság készenlétben.
A Kolozsvárt állomásozó katonaság ké­

szenlétben van, hogy azonnal megszállja a 
vasúti állomástiszt mihelyt egy kis rendza­
varástörténik.

Tegnap d. u. ki is vonult két zöld haj- 
tókás a pályaudvarra recognosczirozni, hogy 
valami kicsi patáliát nem^lehetne-e észlelni, a 
mi a beavatkozásra okul szolgálna?

Sajnos, olyan csendesség volt az egész 
perronon, hogy a kapu őrön kivül a vasutis- 
ták közül egy lélek sem ’-olt.

A távolban járt-kelt egy-egy munkanél­
küli vasutista, azonban a láthatárról ezek is 
csak hamar eltűntek és kámforrá váltak.

A börze 5 milliója.
Az első nap, a mikor kiütött a 

sztrájk, a börze képviselete rögtön meg­
jelent Tisza István miniszterelnök előtt.

A tanács nevében felajánlott 5 
milliót az állam részére a fizetésemelés 
első évi különbözetének fedezésére.

Tisza az ajánlatot megköszönte, de 
nem fogadta el.

Okölbe szoritotta kezét s igy szólt.
— Megtanítom én a vasutasokat 5 

millió nélkül is.

Az iparkamarák és a sztrájk.
A kormány bizalmasan megkér­

dezte a kereskedelmi- és iparkamarákat, 
hogy a forgalom szünetelését az ipar­
és kereskedelem kibirják-e még 8—10 
napig ?

Hirszerint, a kamaráktól igenlő vá­
laszt kapott a kormány.

Kellnerek mint mozdonyvezetők.
Most keresve keresik a szakembereket a 

kiket mint vasutasokat alkalmazzanak.
Két állás nélküli kellner is jelentkezett 

mozdonyvezetői állásra.
Az egyik hajdanában gépápoló vólt, a má­

sik acetilén légszeszt fejlesztő gépet kezelt, 
azonban a keze alatt felrobbant az instrumentum.

Később mindkető kávéházi kellner lett, de 
onnan is kimaradtak.

Most mozdonyvezetők szeretnének lenni.
A felvevő tisztviselő megvizsgálta iratai­

kat s azokot vissza adva, igy szólt :
Nem vehetjük fel, mert a mozdonyt habos

í kávéval nem lehet táplálni.
*

I
A fémesztergályosokat is megpróbálták, 

hát ha lehetne vasúti szolgálatra beosztani.
Sajnos, nem lehet.

A budapesti bizottság sürgönye.
Tegnap este a Budapesten időző Kolozs­

vári tagok ezt a táviratot küldötték :
Pénzt ne küldjétek. Nem sokára 

otthon leszünk. Győzelmünk biztos. 
Ne csüggedjetek.

A déli vasutasok nem sztrájkolnak.
A dőli vasutasok nem sztrájkolnak 

Azoknak a fizetése 50 százalékkal maga­
sabb mint a Máv. alkalmazottaké.

Most a sztrájk hírére 100—200 koroná­
val emelték a fizetéseket.

A romániai vasutasokat is fényesebben 
fizetik. — Ott minden pályaőrnek 3 szobája 
van. Fényezett bútorokat kap a szobábba.

A tartalékosok behívása.
Hiú erőlködés a tartalékosokkal kez­

deni valamit.
A mig azok gyalog, vagy kocsin állo­

más helyeikre érkeznek, napok sőt hetekbe 
kerül.

Katonai szigorral vasúti szogállatot tel­
jesítői különben sem lehet, csak jó akarat- 

| tál és lelkiismeretes kötelesség érzettel.
Kolozsvárt négy században csak egy 

forgalmi tiszt és két fékező akadt.
A tartalékos katonák a behívás kelté­

től számítva, ha vasúti szolgálatot tesznek, 
csak 26 nap múlva kötelesek a szolgá­
latot megkezdeni.

SZÍNHÁZ.
Ifjúsági előadásban kerül szinre 

vasárnap délután Molière vigjátéka — A tudós 
nők, melynek főszerepeit Szentgyörgyi, Szegő, 
Mészáros, Nagy Imre, Szakács, T. CsigeBöske, 
Laczkó Á, és Gáli J. játszák. A bevezető érte­
kezést Frána Péter kereskedelmi akadémiai ta­
nár tartja.

A modell. Souppénak operettje vasár­
nap este páros, hétfőn páratlan bérletben kerül 
szinre.

♦

A takarodó. Bayerlein híressé vált ós 
nagyhatású drámája lesz a jövő hét újdonsága. 
A takarodó — egyetlen női szerepét Tóvölgyi 
Margit játsza. A férfi szereplők, mind porosz 
katonák, érdekes látványosság lesz a sok uj 
katonai egyenruha, mert a szereplők, számsze- 
rint 17-en, mind eredeti minták után készült 
porosz katonai egyenruhát kapnak. A nagyha­
tású és izgalmas jelenetekben bővelkedő dráma 
egy porosz helyőrség kaszárnyájában játszik. 
a darabban fog bemutatkozni, Vámos Hugó, 
színházunk újonnan szerződtetett fiatal szerel­
mes szinésze. A takarodó, szombaton kerül be­
mutatóra bérletszünetben.

*
Pry Pál. A sikerrel fölelevenitett an­

gol bohózatot szerdán megismétlik páratlan 
számú bérletben. *

Ocskay brigadéros, Herczeg Ferencz 
történeti drámája kedden kerül szinre páros 
számú bérletben. P. Lukács Juliska, a szin­
ház most szerződtetett tagja játsza Tisza 
Ilona szerepét, melyet 1901-ben ö kreált szín­
padunkon.

*
Érdekes fölelevenités. A jövő hét 

műsorában egy érdekes fölelevenités is lesz. 
Pénteken uj betanulással fog szinre kerülni 
Csiky Gergelynek 1899. óta nem adott kitűnő 
színmüve, a Stomfay-család, melynek elő­
adásában csaknem az egész drámai személy­
zet közreműködik.

*

Heti műsor:
Hétfő : A modell.
Kedd : Ocskay brigadéros.
Szerda : Pry Pál.
Csütörtök : Aranyvirág.
Péntek : A Stomfay-család.
Szombat: A takarodó. 1-ör.
Vasárnap d. u. : Sherry.

„ este : A takarodó.
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Megdrágul minden.
A vasúti sztrájknak érezzük a hatását. 

Drágább a tej, vaj, túró, sajt, hús, zöldség, 
minden, a mi hozzá tartozik a napi szükség­
lethez. Erről nem a vasutasok tehetnek, ha­
nem egyenesen a kormány. Mi azonban ne a 
politikai szempontból nézzük a sztrájkot. Ma­
radjunk meg a gazdasági károk konstatálá- 
sánál. Kolozsvárt már régen lehet érezni a 
húsárak folytonos emelkedését. Fokozta ezt 
a mint írják és mondják az a körülmény, 
hogy orosz-japán háború katonáinak szál­
lítandó füstölthushoz, konszervhez magyar 
piaczról szerezik be a szükséges husanyagot.

Fogy tehát a magyar földökre, disznaja, 
ha pár napig Bécs amerikai szalvaládét ozso- 
názik is, de a japán vitéz magyar hidegföl- 
vágottat fogyaszt, miután fölvágott, vagy 
besózott a tengerbe nehány muszkát. Ha az 
állat- és húskivitelünk igy tart, nemsokára 
oda jutunk, hogy múzeumokba kell elmenni ; 
ha szarvasmarhát kívánunk nem enni, mert 
az nem földi passzió lesz, hanemcsak látni. 
Elközeledik a Madács korszaka, mikor a föld 
kihűl s a piros rózsával az utolsó jól hízott 
kocza is elenyészik s nem ihatunk Számos- 
vizet a disznókaraj, vagy a kellemes borjú- 
szegy után. Az lesz a bus idő!.

Megalakulnak a növényevő egyletek, 
társulatok, kifőzök, befözők s silány töltött 
paprikahéj lesz a — püspökfalatja is. — Az 
örökös nagyböjt közeledik, tisztelt publikum.

— Majális. Elérkezvén a rügyfakasztó 
tavasz, az ifjúságban is feléledt a táncz- 
kedv. Mint értesültünk a kolozsvári m. kir. 
gazdasági tanintézet ifjúsága, már megtar­
totta majálist rendező gyűlését. Az egész 
ifjúság a tanári karral az élőn buzgólkodik 
a rendezésen. A fiatal gazdák majálisa egyike 
szokott lenni a-legfényesebb és a legsike­
rültebb majálisoknak ős azt hisszük, hogy a 
mulatság erkölcsi és anyagi sikerültsőge fogja 
az idén is a fiatal gazdák fáradságát koro­
názni.

Védnökökül fel kéretnek a gazdakö- 
zönség jelességei, diszrendezőkül pedig a 
földbirtokos osztály ős gazdatiszti osztály 
elitjei. A majális május hó 14-ikőrevan ter­
vezve.

Ó felsége parancsa.
Távirati rovatunkban van Ó felsége pa­

rancsa, melylyel a magyar honos tartalékos 
ős póttartalékos vasutasokat behívja sszól- 
gálattőtelre az árván maradt m. kir. áilam- 
vasutakhoz. Ez a távirat méltán képezheti 
szenzácziő tárgyát, mert a vasutasok ügyé­
nek egyik nevezetes fordulópontját képezi. 
Mi több Ízben hangot adtunk annak a véle­
ményünknek, hogy az országos katasz­
trófává lett sztrájkot nem lehet erős kézzel, 
fenyegetésekkel, katonai karhatalommal meg­
szüntetni. Ez a legújabb hadiparancz megint 
csak a mellett fényes bizonyíték, hogy a kor­
mányelnök nem látja a baj mivoltát s még 
annak a gondolatától is óriási távolságban 
áll, mely a várva-várt békéhez elvezetne. A 
vasutasok között élénk eszmecsere fejlődött 
ki e behívó főhaduri parancs körül. Meg­
dönthetien tény, hogy ő Felsége bármely 
pillanatban behívhatja a póttartalékosokat. 
Valamint az is tény, hogy az ezt világo­
san kifejező törvény előtt teljesen hát­
térbe szorul a szolgálati szabály, mely eset­
leges feltételekhez fűzi a bevonulás hivata­
los időpontját. A kérdésnek tehát nem is a 
formáljogi oldalával foglalkozunk, mert a 
törvénynek fent körvonalazott álláspontja 
napnál világosabb. Egyenesen csak a sze­
rencsétlen ötletet kárhoztatjuk, mely nem­
hogy meghozná a béke fehőrgalambját, ha­
nem ellenkezőleg újabb válságok, veszélyek 
elé állítja az országot.

— A kolozsi választás. A kolozsi 
választás 26-án, kedden lesz. A választást, 
mint elnök : Zabulik László vármegyei fő­
ügyész fogja vezetni. Rónay Elemérnek el­
lenjelöltje is akadt Gy. Sipos Károly szemé­
lyében, ki vasárnap mondja el Kolozson 
programmbeszédét.

— A sztrájk, a telefon és a táv­
író. Immár 4 nap óta elvagyunk szakítva a 
világtól. Mindenki otthon kénytelen ülni. Le­
velet sem kapunk sehonnan. Csak a távirda 
és telefondrótokon lehet érintkezni. A távi­
rokon csak úgy halmozódnak a sürgönyök. 
A telefonon beszólni szándékozók pedig, órák 
hosszáig várnak sorra. Az államnak e napok­
ban a táviratoktól s telefondijakból rendkívül 
nagy jövedelme volt.

— Reformátusok gyűlése. Báró 
Bánffy Dezső, az erdélyi ev. ref. egyházkerü­
let főgondnoka, az egyházkerületi „Utasítás“ 
54. §-ában megadott jogánál fogva és egyet- 
értöleg az egyházkerületi igazgatótanácscsal, 
a folyó 1904. évi egyházkerületi rendes köz­
gyűlést, május 27. napjának d. e. 9 órájára, 
Kolozsvárra, az ev. ref. theol. fakultás dísz­
termébe hívta össze. Az igazgatótanacs kijelö­
lése szerint a közgyűlés fontos tárgyai a 
következők: 1. Püspöki és igazgatótanácsi 
általános jelentések. 2. Az egyházkerület 
1905, évi költségvetése. 3. Az egyetemes 
énekeskönyvre vonatkozó egyházkerületi véle­
mény megállapítása. 4. Véemény-nyilvánitás 
az egységes liturgia kérdésében. Gondnok- és 
tanárválasztások.

— A kolozsvári újságírók szin­
dikátusa tegnap este a Sakk-kör helyisé­
gében, Kuszkó István elnöklete alatt gyűlést 
tartott. A gyűlésen 16 újságíró vett részt.

A napirend során tárgyalták a kolozs­
vári állami gyermekmenhely igazgatójának, 
dr. Genersich Gusztávnak átiratát. Az igaz­
gató az újságírókat a gyermekmenhely meg­
tekintésére kéri. A gyűlésen jelen volt újság­
írók kijelentették, hogy vasárnap d. e. fél 11 
órakor az intézetet felkeresik.

Felolvasták az „Ellenzék“ szerkesztősé­
gének és kiadóhivatalának megokolt bejelen­
tését, mely szerint 4 kolozsvári újság között 
mult év deczember 1-én létrejött egyezmény
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kötelezettsége alól magát felmentve érzi és í 
egyelőre egyik kolozsvári laptól sem teszi 
függővé követendő eljárását. A bejelentést 
tudomásul veszik. Elintéztek ezenkívül még 
egy bejelentést s a gyűlés tagjai között jelen 
volt három Béla éltetésével eloszlott a gyűlés.

— György napja és a kolozsvári 
Szent György-szobor. A mult évben meg­
történt az, hogy Kolozsvárt a György napot 
ünneplők megemlékeztek a Kolozsvárt felállí­
tandó Szent György-szoborról s maguk, vala­
mint ismerőseik a szobor javára adakoztak. 
Szent György napja ilyenformán minden 
nagyobb czeremonia nélkül mintegy 150 koro­
nával gazdagodott a nap emlékére. Miután a 
szobor-bizottságnak még nehány ezer korona 
fizetni valója van a megöntött szobor és talap­
zata árában, kéri a György-napos ünneplőket, 
szíveskedjenek adományaikkal az idén is elő- i 
mozdítani a czélt. Hirschfeld Sándor pénztár- | 
nők átveszi a pénzt, melyet köszönettel fog 
nyugtázni a bizottság.

— Érdekes szózat. Gy. Sipos Károly 
a következő szozatott intézte a kolozsi vá­
lasztókhoz :

„Kolozs választókerület nagybirtokosai, nagy­
kereskedői, a kis gazdák és a románság nagyrésze 
nem bizván meg a kormány jelöltjében, közaka­
rattal csekély személyemben egyeztek meg a füg­
getlenségi jelöltséget illetőleg. Egyszerű székely 
ember vagyok, ki józan eszén s élettapasztalatain 
kivül nem rendelkezik a tudományok fegyverével; 
de a ki közöttetek élt, ismeri az életet adó mun­
kát, tudja, hogy mi a kötelesség. Nem vagyok 
nagyságos ur sem, ki drága pénzen megveszi sza­
vazataitokat, hogy saját érdekeinek élve a ti érde­
keitekkel mitse törődjék s összetett kezekkel nézze, 
mint rabolják el legféltettebb kincseinket épen 
azok, kiket a nép bizalma emelt a nagy tömeg, a 
nép vállai fölé — de tudom, hogy mi fáj nektek, 
mert hiszen az fáj nekem is; tudom, hogy hová 
kell a gyógyír, mert én is érzem. Az az elkesere­
dés, amely a ti egyszerű lelketekben honol, látva 
állami életünk visszásságait : itt honol már régóta 
az én lelkemben is — az a keserv, mely a ti szi­
veteket összeszoritja, tettre késztet engem. A je­
lölést elfogadom és támogatásotokra számitok. Ti is­
mertek engem, ismeritek elveimet, melyek nem 
czéloznak mást, mint a ti érdekeitek szolgálását s 
a függetlenségi eszmék diadalra jutását. E hó 24-én, 
vasárnap tartom meg programmbeszédemet. Hall­
gassátok meg s azután iléljetek. Hazafias üdvöz­
lettel: Gy. Sipos Károly.“

— Mi lett volna a kormány fel­
adata. A vasúti sztrájk kiütésének reggelén 
kötelessége lett volna a kormánynak l.f oly óvá 
tenni az 1 millió 600 ezer korona pótlékot. 
Továbbá 2. az 1901-ben beadott fizetésren­
dezési memorándum és a fizetésrendezési 
törvényjavaslat közti különhözetet elenyész- 
tetés czéljából vegyes bizottságot alakitni s 
azt munkába állítani. 3. Ludvigot, a ki ha­
táskörét, az elbocsátásra nézve kiadott ren­
delettel túllépte, azonnal szabadságolni s őt 
mással helyettesíteni.

Ezek az intézkedések emelték volna a 
kormány tekintélyét vasutasokban pedig a 
bizalmat felébresztették volna s szerdán este 
a forgalmat vissza lehetett volna állítani. A 
forgalom szüneteléséből eredő károk már 
eddig akkora összeget tesznek ki, hogy ab­
ból a fizetésrendezési különbözetet 10 évre 
ki lehet utalványozni. így gazdálkodik a ma­
gyar kormány.

— Olcsó tojás és majorság Ko­
lozsvárt. A kupeczek Dósról, Marosvásár­
helyről, Maros-Ludasról, Kolozsvárról, Tor- 
dáról, nem tudnak sem majorságot sem to­
jást vasúton elszállítani. Ennélfogva a ma­
jorság és tojás Kolozsvárt a hétfői heti vá­
sáron nagyon olcsó lesz. Vigyázni kell azon­
ban, mert a hétfői heti vásárra a tojás-ku- 
peczek az állott tojásokat szállítják be. Csak 
óvatosan és vizsgálat után kell tojást venni.

A húsnak az ára is le kell, hogy száll­
jon a forgalom szünetelése következtében. 
Különben ma d. u. gyűlés lesz, a próbavágás 
beállítása tárgyában.

— Megsemmisített ítélet. A kúria 
tegnapelőtti ülésén foglalkozott Nadányi Emil 
hírlapírónak, a kolozsvári törvényszék, mint 
esküdt bíróság ítélete ellen beadott semmiségi 
panaszaival. A kúria a beadott semmiségi 
panaszokat figyelembe véve, az Ítélet indo­
kolását megsemmisítette, a bünsegédség alól 
felmentette és az öthónapos fogházbüntetést 
egy hónapra szállította le.

— Mi történt az éjjel, Lgy étterem 
elzárt külön helyiségében mulatott vagy húsz 
vasutas. Minden izgatottság nélkül, nyugodtan 
diskuráltak.

— Mégis csak fenelegény az a Tisza.
Lám az erős kezét éppen ami szegény bő­

rünkön próbálja ki.
— Hanem felsült vele főhadnagy ur Tisza 

István ! Tudniillik tervezett nagy ravaszan egy 
stiklit. Azt, hogy hamut hint a nemzet szemébe .. 
Arra pedig legjobb a Rákóczi Ferencz szent 
pora.

— Ja, nagypénz a kétmillió forint. Bécs- 
ben úgy látszik zsükséget látnak a Burgban !

— Bezzeg a főherczegek nem sztrájkolnak.
— Az lenne gyönyörű dolog : Ha Europa 

fejedelmei, királyai, ozárja ős szultánja összeál- 
lanának és azt mondanák : nem rabszolgásko- 
dunk tovább. Ha nem adtok kőtszerannyipőnzt, 
nem királykodunk nektek. Csináljatok, amit tet­
szik, lássuk, megőltek-e király nélkül ? És le­
gyetek nyugodtak kollégák, hogy ez a sztrájk 
nem tartana két ős fél napig. Pedig ez az állam­
nak naponta nem 10 millió kár . . .

Egy másik vasutista komoly bölosessőggel 
folytatta a vitát :

— az ágyuk, a közös hadsereg, a tiszt 
urak, azoknak van pénz. Valamelyik ágyugyáros 
kitalál egy uj lövetűt. Ingyen felajánlja az 
egyik hatalmasságnak. A többieknek meg kell 
venniök, mert nem maradhatnak „hors concour“.

Ekkor felállt egy magas, szőke ur egy 
krigli sörrel.

— Testvérek a munka vértanúinak dicső­
ségére ! . : .

Felállottak. Úgy koczczintottak.
— Veszett kutya Kolozsvárt. A 

Munkás-utczában tegnapelőtt egy 17 éves fiút 
megmart egy veszett eb. Beszállították a 
Károlina-kórházba. Eltelt 24 óra. A főkapi­
tány ebzárlatot nem rendelt el, a kutyák 
szájkosár nélkül csatangolnak. — Felhívjuk 
Hadady főkapitány figyelmét, azonnal ren­
delje el az ebzárlatot. A budapesti Pasteur- 
intézettől el vagyunk zárva. A veszély tehát 
kétszeresen nagy.

— Por a főtéren. A főtéren lerakott 
gránitkoczkákat, ott, a hol azok lesülyedtek, 
most igazítják helyre. Ezt a műveletet úgy

csinálják, hogv a midőn a koczkakat újra 
beillesztik, a közöket és a felületet egy cso­
mó száraz poronddal behintik. Megöntözik 
ugyan egyszer, hogy a koczkakat összefogja 
a porond, de rövid idő alatt a porond any- 
nyira kiszárad, hogy a legkisebb szellő is 
porfelleget támaszt. E miatt a mostani szeles 
időjárásban folytonos a por a főtéren. A ha­
tóságtól elvárjuk, hogy a vállalkozót figyel­
mezteti e tűrhetetlen állapotra és későbbi 
időre halasztassa el a kövezet kijavítását.

— Aie erd. irod. társ, és a sztrájk. 
A vasutasok sztrájkja következtében az E. 
I. T. vasárnapi gyűlése elmarad. A fővárosi 
és vidéki tagok és vendégek sem nem jö­
hetnek sem dolgozataikat nem küldhetik a 
vasúti forgalom teljes szünetelése miatt.

— A vasút bevétele. A magyar kirá­
lyi államvasutak végleges bevételei az 1903. 
évben 230,664.493 koronát tettek ki, ami 
8,637,437 koronával több az 1902. évi bevé­
teleknél. Ebből a személyforgalomra 52,486,560 
K. (+ 4,782.108;, katonaszállitásokra 2,290.10 
K. (— 142’560), áruszállításra 155,704.195 K. 
(+ 3,242.105), különféle bevételekre 20,184.517 
K. (+ 755.993) esik. Az államvasutak bevé­
telei e szerint az előző év bevételeihez képest 
4 százalékkal, az 1903. előirányzathoz képest 
pedig 17 százalékkal emelkedtek. A kimuta­
tott többletnek nagyobb része közel 10 szá­
zalék a személyforgalomra esik, ami a nagyobb 
távolságokra fenn állott viteldijak mérsékelt 
emelésében leli magyarázatát. Mindamellett e 
nagyobb bevételek si aligha fedezik a személy­
forgalom költségeit, mig az áruszállitás ered­
ménye— ugyananyi vonatkilóméter számba­
vételével — a személyforgalomban elért ered­
mény háromszorosát teszi ki. Megjegyzendő 
még, hogy a katonaszállitásoknál mutatkozó 
jelentéktelen elmaradás mindenesetre annak 
tulajdonítandó, hogy a mult évben a nagyobb 
katonai gyakorlatok Magyarországon elmarad­
tak ; továbbá, hogy a mult év bevételei a 
legnagyobbak voltak, amelyeket eddigelé az 
államvasutak egyáltalában elértek, úgy hogy 
azok tiszta üzleti eredménye is mindenesetre 
nagyobb, mint az előző években s az azokba 
fektetett töke mult évi kamatoztatása is két­
ségtelenül meghaladja a már korábban is el­
ért 4 százalékot.

— Kinizsi Pál sírja. Kinizsi Pálnak, 
ki tudvalevőleg Nagy-Vázsonyba lett elte­
metve, sírhelye ismeretleu. Százados hagyo­
mány szerint egykor kiásott sirfedőlapjának 
töredéke, a nagy-görböi Tolnay régi kastély­
ban lett befalazva. A kastély újjáépítése al­
kalmával tényleg előkerült a sírkő-töredék, 
melyet a mult napokban a birtok jelenlegi 
tulajdonosa, Tolnay Kornél, Darnay Kálmán 
sümegi múzeumának ajándékozott. A vörös 
márványból készült sirfedőlap töredéke tény­
leg XV. századbeli műnek bizonyult, melynek 
azonban csak Kiniszi Pál fejét ábrázoló dom­
bormű része van meg sisakkal, melyből arcz- 
védő pántok nyúlnak ki. Sajnos, hogy a sírkő 
feliratos része hiányzik, pedig ez adhatná meg 
csak a sirkörész teljes hitelességét.

— Kanonokok fizetésemelési moz­
galma. Még az osztrák abszolutizmus idejé­
ben, 1853-ban állították fel a lugosi és sza- 
mosujvári görögkatholikus káptalanokat és 
attól kezdve a balázsfalvi, szamosujvári, nagy­
váradi román, eperjesi és ungvári ruthén 
egyházmegyékkel egyetemben az állampénz­
tárból fizették a kanonokokat. Annak idején 
királyi elhatározással egy-egy kanonok fize­
tése gyanánt 1080, Irt, vagyis 2160 korona 
rendeltetett. A káptalani nagyprépost kap 
csupán 3600 korona évi fizetést az állami 
pénztárból, Ez az állapot átment 1867-ben a 
magyar alkotmányos régimébe is. E fizetés 
oly csekély, hogy a kanonok fogalommal 
összemérve, abszolúte nevetséges. Azóta több­
ször rendeztetett az állami alkalmazottak fize­
tése, azonban a görögkatholikus káptalan 
tagjainak fizetése a rendezésen kivül maradt 
mostanig, úgy, hogy a lugosi és szamosujvári 
kanonokok fizetése most körülbelül a szám­
tisztek, irodatisztek és segédtelekkönyvveze- 
tök fizetésének felel meg, holott e kanonokok 
nagyobb egyházi méltóságokat : prépost, apát, 
pápai prelátus czimet viselnek. Az állami 
alkalmazottak fizetéseinek rendezése alkal­
mával a lugosi és szamosujvári görögkatho­
likus szertartásu és román nyelvű káptalan 
tagjai memorandummal fordultak a kormány­
hoz, a melyben helyzetük tarthatatlan álla­
potát festették. Kimutatták, hogy fizetésük 
alapja Mária Terézia idejéből való és a mos­
tani körülménynek sehogy sem felel meg.

Kérték, hogy a káptalan tagjainak öt­
ven év előtt megállapított évi fizetését a 
megváltozott életigények jelenlegi fejlődési 
fokának megfelelően és az állami tisztvise­
lők fizetésemelésének analógiájára szintén 
emeljék fel, hogy igy a görög katholikus 
kananokok is állásuk előkelőségének megfe­
lelő javadalmazásban részesüljenek. A kor­
mány — mint a Figyelő jelenti — méltá­
nyolta a kananokok kérelmét és addig is 
mig fizetésük a kongreszus ügygyei kap­
csolatosan végleg el lesz intézve, egyenként 
évi ötszáz korona személyi pótlékot utalvá­
nyozott ki az összes görög katholikus kana- 
nokoknak, tekintet nélkül arra, hogy az il­
letők kérték-e, vagy nem. A kormány loya- 
lis eljárása megnyugvást okozott a görög 
katholikus káptalanok körében.

— Véres harcz a bányában az 
aranytolvajokkal. A nagybányai arany­
bányák közül egyike a legértékesebbiknek 
a Calasanti Szt. József bánya, mely magán­
vállalat tulajdona, a bányában nem régiben 
egy uj, hatalmas aranyérre akadtak, amely 
felköltötte az arany tolvajok figyelmét. Meg 
is próbálták a lopást, de rajtok ütöttek és 
meghiúsították azt, miközben valóságos harcz 
fejlődött ki a föld alatt a bányászok és az 
aranytolvajok között. A véres esetről Nagy­
bányáról a következőket jelentik : Ketnei 
Mihály bányafelügyelö e napokban idegen 
nyomokat vett észre a bányában, amiért is 
kettőzött éberséggel teljesítette szolgálatát.

Élt a gyanúperrel, hogy szombaton éj­
jel, az oláh husvét alkalmával fognak beha­
tolni az aranytolvajok a bányába, amikor a 
munka szünetel, mivel a munkások nagy­
része görög katholikus román vallásnak. Ezért 
szombat éjjel ötöd magával leszállott a bá­
nyába s rövid várakozás után az egyik tár­
nában érczfejtést hallott. Rögtön tisztában 
volt, hogy ott a tolvajok dolgoznak. Embe­
reivel nesztelenül előre nyomult és amidőn 
az aranytolvajok közelébe ért, harsány han­
gon reájok kiáltott: „Adjátok meg magato­

kat!“ Az arany tolvaj ok megrémülve hagyták 
abba munkájukat és* menekülni iparkodtak. 
A felügyelő azonban a felszálásra szolgáló 
létrákat felhuzatta, nem tudtak menekülni, 
hanem ide-oda futkostak a tárnákban. A fel­
ügyelő utánnuk vetette magát embereivel és 
miután többszöri felszólításaira a tolvajok 
nem reagáltak közébök lövetett. Az arany­
tolvajok megbökkentek, de látva, hogy me­
nekülés nincs felvették a harczot. És most 
véres csata következett a föld mélyében a 
bányászok és aranytolvajok között. A bányá­
szok forgópisztolyaikkal lövöldöztek közzé. 
A dörrenéseket félelmetesen hangoztatta 
vissza a sziklák közé szorult levegő, amelybe 
néha belevegyült egy-egy rémes kiáltás, a 
sebesülté, a kit eltalált a golyó vagya dina­
mit által széttépett szikla. Hajnalig tartott 
ez a véres harcz, mig nem mindkét részről 
elfogyott a lőanyag. A felügyelő ekkor se­
gítségért küldött, de a mig az megérkezett 
az aranytolvajoknak sikerült elmenekülniük. 
A bányászok közül nehányan megsérültek, 
de állapotuk nem veszélyes. — Reggelre az 
összes munkásokat mozgósították és megfi­
gyelés alá vettek az összes kijárókat, de 
hasztalan, mert az aranytól vajok valószinü- 
nüleg ismerték a bánya aknáit és tárnáit és 
bizonyára egy vágatban húzódtak meg ott 
várva be, mig a helyzet kedvezőbb lesz a 
menekülésre. Az üzem vezetőség délután le­
szállt a bánya megvizsgálására és a helyszí­
nén két kitünően irányított, túrt lyukat ta­
láltak, a lefejtett érez mintegy ötszáz kilógram. ■ 
aranyat tartalmazott, a törmelék azonban ott 
maradt, sőt néhány csata darabot is talál­
tak, amely alkalalmas lesz a vizsgálat meg­
indítására. Az üzem vezetőség az aranytol­
vajok ellen megtette a feljelentést Schonbert 
Antal, a bányatársulat igazgatója pedig két­
száz korona jutalom dijat tűzött ki annak, a 
ki a hatóságot az aranytolvajok nyomára 
vezeti.

— Uj postai menetrend. A kolozsvári 
állomásról uj postai menetrend álittatott be, 
a mult század közepén beállított rendszer 
szerint.

Budapest felé rendes kocsi járat. Indul 
reggel Gyalu felé. Halad Bánff y-Hunyad, 
Élesd, Nyárad felé.

Maros Tarda felé kocsiposta.
Szamosvölgyin Beszterczéig. Innen Teke, 

Szászrégenig, kocsiposta Mezöségre szintén.
Ausztriába, külön országokba.
Apahida-Szamosvölgyi vasút, Beszter­

czéig. Innen postakocsin Tihuczán át Dorna- 
Vátráig, Oláhország, Ausztria s a nyugati 
tartományokba.

— Tizenkllencz vizbefult. A zó- 
lyommegyei Kovácsi községből megrendítő 
szerencsétlenség híre érkezik. A besztercze- 
bányai püspöki erdőbe naponta 70—80 mun­
kás jár állandóan napszámba facsemeték ül­
tetése végett. A túlnyomó részük 14—16 éves 
leány. Hogy az erdőbe juthassanak, a Garam 
folyón kell ladikon átkelniök. Vasárnap d. u. 
3—4 óra között is át akartak kelni, ezúttal azon 
célból, hogy a folyam túlsó partján lakó Szlávik 
erdővédnél jelentkezzenek a hetibérük átvétele 
végett. Hogy minél előbb végezhessenek a dol­
gukkal, a csolnakba, mely rendes körülmények 
között öt-hat személy számára való egyszerre 
csak beleültek vagy huszonötén. Alig 
mentek azonban egy darabot, a csónak egy­
szerre felborult és az összes rajtalevök a vizbe 
estek. Hatnak közülök sikerült kiúszni a 
partra, de a többi tizenkilencz — majdnem 
kivétel nélkül fiatal leányok — odaveszett. 
Est;g kifogtak már tizenegy hullát, a többit 
azonban még nem tudták megtalálni. — 
A hullákat egyelőre a Garam partján 
fektették végig, ahova az egész község ki­
zarándokolt.

— Van szerencséin a nagyközönség b. 
tudomására hozni, hogy tisztitok női selyem-, szö­
vet- és pamut-ruhákat, teljesen bontatlan állapotban, 
az eddigi áraknál sokkal olcsóbban, mivel nagy­
mennyiségű anyagot jutányosán tudtam beszerezni, 
ügy, hogy egy férfi-öltönyt már 3 kor. 20 fill.-től 
képes vagyok jól és gyorsan kitisztítani. Czink 
József Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 25. Műhely: 
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Szerkesztőségi üzenet.

B. Hagyja el a költöző madarakat, ne 
énekelje meg. Minden bizonynyal nemes és ér­
zékeny lélekre vall, hogy meg dalolta a tavaszt. 
Olyan ez a tavasz, költővé tesz sok jámbor ha­
landót, de megrontani vele a nagy közönség 
Ízlését : nincs rá lelkiismeretünk.

S. J. („Mond, hogy szeretsz!“) Ha ez­
zel a verssel vall szerelmet, kiábrándul az ide­
álja. Az utolsó strófát mint másoknak is köve­
tendő példát, ide Írjuk :

De ha nem szeresztsz? Úgy bujdosó leszek 
Bujdosom a te szerelmed után 
Bujdosom oda, hol örök az álom
S a honnan többé nincs — feltámadás.

Gyászrovat.

Meghalt Sándor ur. Azt hiszem, min­
denki ismerte „Sándor űrt, az Egyetemi Kör 
felügyelőjét. O volt a megtestesült tevékeny­
ség, elevenség, mozgás. Folyton jött, ment, 
hol a segélyegyletek, hol a kör dolgában, 
tehát ismerte is öt mindenki. Tegnap szinte 
lehetetlennek tűnt fel az ö halálhíre. Pedig 
szomorú, megmásíthatatlan valóság. Sándor 
ur, futásfalvi Sándor József, a körnek 30 éven 
át volt támasza, egyedüli változatlan, biztos 
alapja (mert hiszen az ifjúság folyton változott 
körűié) lehunyta örök álomra jóságos kék sze­
meit. Már ezután nem irat alá közgyűlési 
meghívókat, nem aggódik, ha egy-egy heve­
sebb akczió veszelylyel fenyegette a kört, 
nem viszi büszkén a kör háromszinü, vagy 
fekete lobogóját zsinóros, csinos, fekete Ima- 
gyar ruhájában. Ki gondolta volna, hogy 
márczius idusán utoljára gyűlt köny szemé­
ben, mikor az ö köri ifjai harsogták a sza­
badság himnuszát ? Ki gondolta volna, hogy 
az az erőteljes, élettől piros, derűs, sugaras 
lelkű ember, ki egy héttel előbb vidáman 
kívánt „jó reggelt“, ma már mereven, szót­
lanul fekszik és nem igazítja meg a ferdén 
álló képeket az olvasóban, nem rakja el az 
újságokat, miközben kedélyes megjegyzése­
ket tesz kormányra, ellenzékre . . . Sándor 
ur elment, Sándor ur nincs többé. Vele köl­
tözött, vele halt meg a mi életünkből is négy 
gyönyörű év. Ezekben az években élt nekünk 
Sándor ur. Úgy gondolunk rá, mintakit bol­

dogságunk, ifjuságunknaklegbájosabb idejéből 
ismertük. így emlékezik rá sok-sok ezer egye­
temi hallgató, kik harmincz esztendőn át Ko­
lozsvárt megfordultak és végeztek.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Zárt ülés.
Budapest, ápr. 23.

Tegnap az országgyűlés végén az el­
nök azt indítványozta, hogy ma a t. Ház 
ne tartson ülést. Ezt az indítványt azért 
tette az elnök, mert a kormánynak, de főleg 
Tiszának igen kellemetlen, hogy mindennap 
olyan leczkéztetésben részesül, mint a minőben 
mostanság nagy része volt erőszakos és vég­
zetes eljárása miatt a vasutasokkal szemben.

Alig végezte be Perczel inditványát, 
az ellenzék egyhangúlag tiltakozott az ellen.

Rakó vszky István állt fel rögtön az el­
lenzék részéről ős erélyes hangon tiltakozott 
az elnöki indítvány ellen, mert ilyen válsá­
gos időben, a parlamentnek együtt kell ma­
radnia, hogy gyakorolhassa ellenőrzési jo­
gát, a melyre Tiszával szemben kétszeres 
szükség van.

Rakovszky István után Tisza felállott 
s melegen pártolta az elnöki indítványt.

Tisza István ellenszenves felszólalá­
sában azzal érvelt, hogy időt kell adni a 
kormánynak, hogy foglalkozhassan a dol­
gokkal.

Kiáltások balról : Utt van Hieronymi.
Két napja nem láttuk.
Van ideje foglalkozni.
Szivák Imre kelt védelmére ezután az 

elnöki indítványnak, melyről az ellenzék 
azonnal észrevette, hogy az csak azért té­
tetett, hogy ma ne vonhassa Tiszát felelős­
ségre a parlament.

a következő szónok Nessi Pál szintén 
erélyes szavakban követelte, hogy a Ház 
ma okvetlen tartson ülést, mert Tisza ki­
tudja, mikre képes menni a vasutasokkal 
szemben.

A jobboldal nagy zajban tiltakozik ez 
ellen, mire elnök jelentette, hogy Rakovszky 
István húsz társával

zárt
ülést kórt, a melyet az elnök el is rendelt.

Nessi Pál szólalt fel először s kijelen­
tette, hogy addig a tanácskozást nem lehet 
megkezdeni, mig egy kormánytag nem lesz 
jelen.

Eközben megjelent Tisza és megkez­
dődött a zárt ülés, Szederkényi Nándor szó­
lalt fel s követelte, hogy a Ház ma tartson 
ülést.

Ilyen értelemben szólaltak fel még : 
Zichy Aladár, Okolicsányi László, de mivel 

i Tisza más véleményen volt, a kormánypárt 
is ellene volt az ellenzék kívánságának s 
igy a t. Ház ma nem tart ülést.

A sztrájk.
Budapest, ápr. 22.

A király parancs».
A király a Tisza ajánlatára és ké­

résére, a következő parancsot adta ki:
Parancsolom, hogy a közös had­

sereg, a haditengerészet, a magyar 
állam területén levő magyar honos 
és a honvédség kötelékébe tartozó 
vasúti alkalmazott tartalékosai és 
póttartalékosai behivassanak és szol­
gálattételre a Magyar királyi állam­
vasutakhoz beosztassanak.

KeltBécsben, 1904. április hó 22-én. 
Ferencz József, s. k.

Nyíri, s. k.
Eddig már 400-nak kézbesítet­

ték a behívót.

5600 uj alkalmazott.
Budapest, ápr. 23.

Félhivatalosan jelentik, tehát ez is 
fenyegetés akar lenni, hogy a hivatalos 
lap legközelebbi száma

5600
uj alkalmazott kinevezését fogja hozni.

A vasúti ezred Bpestben.
Budapest, ápr. 23.

Tisza István, hogy nyomatékot adjon 
fenyegetéseinek, csakugyan kieszközölte a 
vasúti ezred átengedését és az már megérke­
zett Bpestre.

Azonnal kivezényelték a két pályaud­
varra.

A legénység között van több mozdony- 
vezető és fütő, kalauz, de abszolúte 
nem ősmerősők a magyar vasúti beren­
dezéssel.

A legénység egy szót sem tud magyarul.
Alkalmazásuk lehetetlen.

Tanácskozások.
Budapest, ápr. 23.

Ma délelőtt is az igazgatóságnál foly- 
: tattak a tanácskozásokat Hieronymi elnöklete 
I alatt. A tanácskozások eredményét szigorúan 

titkoljak. Azonban mégis kiszivárgott, hogy 
a tanácskozások rendén egyhangúlag annak 
a véleménynek adtak kifejezést, hogy a kér­
dés annyira elvan mérgesedve, hogy nehéz 

I lesz a békés kiegyenlítés útját megtalálni

Tanácsközben ma is Nyiry miniszter 
Bécsböl telefon beszélt Hieronymival, a kit 
Tisza ma magára hagyott, hadd intézze ma 
ö a vasút dolgát.

Újabb feltétel.
Budapest, ápr. 23.

A kormány újabban azt kívánja, 
hogy az éjjeli pótlék és ruha általány 
töröltessék el.

Továbbá az altiszteknek 1200 ko­
rona helyett 1040 korona kezdő fize­
tést akar adni.

A mozdonyvezetőket nem akarja 
egyszerre altiszteknek kinevezni, a mi 
óriási elégületlenséget keltett.

Huszárság készenlétben.
Az érsekujvári rendőr kapitány távi­

ratilag jelentette, hogy rendőrrel 600 sztráj- 
kolóval szemben tehetetlen. Az alispán Sza- 
koczán van, nem tud haza menni. Erre a 
főjegyző táviratozott a hadtest parancsnok­
ságnak, a mely az érsekujvári huszárságot 
készenlétbe helyezte.

Újabb hírek.
Temesvár, ápr. 23.

N.-Becskereken 3000 szárnyast levág­
tak szállításra. Nem tudják expediálni.

Versecz, ápril 23.
Három kocsi értékes holmikkal a nyÚt­

pályán vesztegel.
Zsebely, ápril 23.

2100 hizódisznó vár szállításra.
Temesvár, ápril 23.

300 disznó, 152 hizóökör vesztegel.
Kárriol postajárat.

Budapest, ápril 21.
A posta- és távirdaigazgatóság meg­

kezdte a karról postajáratot, a mi nagyon 
késedelmes és drága.

A karriolok csak leveleket szállítanak.
•

Memorandum.
Budapest, ápr. 23.

A sztrájkolóbizottság által szer­
kesztett feltételek egy újabb memoran­
dum alakjában küldettek a képviselő­
házhoz, a hol az ki is osztattatott a 
képviselők között.

A memorandumban azok a jogos 
kívánságok foglaltatnak, a melyek tel­
jesen ismeretesek mindenki előtt.

Tisza és Lukács Mécsben.
Budapest, ápr. 23.

Tisfca és Lukács László miniszte­
rek az éjjel automobilon Bécsbe utaz­
tak, kogy résztvegyenek a közös mi­
niszteri tanácskozáson, a melven az uj 
ágyukra szükségeltető milliók megadá­
sáról fognak tanácskozni.

Eötvös Károly Hieronyminál.
Budapest, ápr. 23.

Eötvös Károly az éjjel felkereste Hie- 
ronymit, a ki Eötvös előtt kijelentette, hogy 
a legnagyobb méltányossággal van a vasu­
tasok iránt, ha visszaállnak a szolgálatba, de 
térdet, fejet nem hajt előttük.

Megszakadt a tárgyalás.
Budapest, ápr. 23.

Hieronymi kijelentette tegnap estve, 
hogy miután a vasutasok nem en­
gednek.

O minden további tárgya­
lást megszakít.

Kárpótlás.
Budapest, ápr. 23.

Belgrádból Írják :
Illetékes helyről lépéseket fognak 

tenni, hogy a magyar vasúti sztrájk 
által a szerb kereskedelemnek okozott 
károkért kárpótlást szerezzenek.

A sztrájk hire különösen a kereskedő 
világban tett nagy hatást.

Főszerkesztő :

BARTHA MIKLÓS.
Felelős szerkesztő ős lap tulajdonos :

MAGYARY MIHALY.

NYILTTÉR’).

Perfcçt fraijçzia bonne
azonnali belépésre kerestetik.

Értekezni szívességből 360 2—3 
az Erdélyi bank és takarékpénztárnál 

Kolozsvár, Mátyás király-tőr 32.

TEMESVÁRI GYÁRTMÁNY 
5% az EM KE javára

A LEGJOBB 

GYÚJTÓ? 
ALEGNÉPSXERÜBB 
MAGYAR' 

GYÁRTMÁNY
MAp/crá/frAs.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t -ez. 102 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. járásbiróságnak 1904 évi 2232 számú végzése következ­
tében Dr. Gajzágó Manó ügyvéd által képviselt Klein Regina 
javára Rosenfeld Pinkász és társai ellen 400 K. — fill, s 
jár. erejéig 1904 évi márczius hó 2-án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján felülglalt és 1276 K. — f.-re becsült 
következő ingóságok, u. m. üzleti felszerelés berendezés 
és egyébb nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kvár városi kir. járásbíróság 1904 
évi V. II. 328/2 számú végzése folytán 400 kor. — fill, 
tőkekövetelés ennek 1904 évi január hó 28-ik napjától járó 
6 százalék kamatai, egyharmadszázalék váltódij és eddig 
öszszesen 85 K. 72 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Kolozsvárt, Széchenyi-téren Baumzveig ház­
nál leendő eszközlésére 1904. ápril. 29. napjának d. u. 3 
órája határidőül kitüzetik ős ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 
108. §-i értelmében készpénzfizetős mellett a legtöbbet ígé­
rőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi április hó 14-ik napján.
K. Csorna Imre, 

kir. bir. végrehajtó.

Kizárólagos 
gyártói : HOCHSINGER TESTVÉREK vegyészeti gyára

KEK ruha-mosáshoz
a legjobb kékitőszer.

— Törvényesen védve. —
Mosó-intézetekben, háztartásokban a legkedveltebb ruhakékitő.

Olcsó és felülmúlhatatlan.
Kis üveg 24 fillér tizszeri mosáshoz elegendő. — 1 nagy üveg
1'60 kor., fél üveg 1 kor. — Kapható mindenütt. —

Utánzatoktól óvakodjunk!

BUDAPEST, IV., Rózsa-utcza 85.
235 2—8

Fürdőző 
leányok.

Azok a családok, melyek nem kísérhetik el 
gyógyulásra vagy üdülésre szoruló leány- 
gyermekeiket a nyáron fürdőre, teljes biza­
lommal bizhatják gyermekeiket egy úri asz- 
szonyra, kinek Szováta-füi dőn (természetes 
meleg sósfürdők) nyolcz szobás saját lakása 
van a fürdőtelepen. Itt egy leány havonta 
nyolezvan koronáért teljes úri ellátást, (szál­
lás, napontai ötszöri étkezős) és gondos anyai 
felügyeletben részesülhet. Érdeklődők fordul­
janak május 15-éig Marosvásárhelyre (Fog- 
ház-uteza 13 sz.) s azontúl pedig Szováta- 
fürdőre Agyagiéi Vldornèhoz, ki junius, hó 
15-éig fogad el jelentkezőket. 1—6 361

Olcsó törlesztő kölcsönöket nyújt 
10, 20, 25. 32, 42 és 50 évi időtartamra az 

Erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank 
részvénytársaság

Kolozsvárt, Rózsa-utca 1 sz. írottá az omolcta.
Kölcsön nyerhető:

a) földbirtokra a megállapított becsérték 50%-a;
b) kolozsvári bérházakra a belvárosban 50%, a 

külvárosokban 4O°|o ;
c) vidéki városokban levő bérházakra 40%. 

Hivatalos órák 9—1 óráig.
Telefon szám 69. Az igazgatóság.

241 10—X

Monostori-ut 65 sz. alatt özv. Valter Edénénél 
mindennemű szobafestő minták, létrák, festéktörő gépek, egy 
boltajtó, üvegfal és a háznál levő kert — azonnal eladó I 

343

— Elegáns szalon- és ebédlő-

bútor ber^od^zés
kitűnő, majdnem egészen uj állapotban, minden 

elfogadható áron olcsón eladó !
Megtekinthető Ferencz József-ut 36.-ik szám a. 
e hó 24. napján d. e. 10—12-ig. Értekezhetni 

a házmesterrel. 363
Szentegyház-utcza 32 sz. a. egy szép fekete hajtó 
(jukker) kocsi is eladó, értekezni lehet ugyanott.

A Földes-féle Margit-creme 
legjobb a világon. Hatása csodás

40 48-50

Pénzt,
sok pénzt, 
havonként 1000 koronáig ke­
reshet mindenki tisztessége­
sen minden szakismeret nélkül.

Küldje be czimét E. 395 je­
lige alatt a következő ezimre : 
Annonce n-Abteilunv des 
„MERKUR“ Mannheim.

Esszenciákat
a legkiválóbb likőrök, pálinkák, min- 
denfaju szeszes ital és eczet hibátlan 
előállítására szállítok legelső, felülmúl­
hatatlan minőségben. Rengeteg meg­
takarítás, mesés siker biztosítva. Meg­
bízható különleges receptek. Árjegy­
zék és prospektus bérmentve, ingyen 

Pollák Károly Fülöp 
esszenciák gyára, Prága.

237 5-20
Megbízható, gyakorlott kép­

viselőket keresünk.

elérésére, tökéletesíté­
sére és fentartására 
legkitűnőbb és legbiz­
tosabb a vegytiszta,
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teljesen ártalmatlan

Legkitűnőbb a 
nap és szél befo­
lyása ellen, sem 
higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz a zsír­
mentes közkedvelt

FÖLDES-FÉLE

Hölgyek részére nélkülözhetet­
len. Legjobb sxépitőszer !

MAR6IT-ÇRÊME

Ezen világhírű arckenőcs pár nap alatt eltá­
volít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát 
(Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránezokat és az arcot fehérré, simává vará­

zsolja, üdít és fiatalít.
Ára: kis tégely 1 K, nagy tégely 2 K.

Postán utánvétellel vagy a pénz előzetes beküldése után 
küldi a készítő :

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illat­
szer-kereskedésben. — Főraktár: Burger Frigyes gyógy- 
tárában, dr. Czetz Dénes, Halász Jeno, Dr. Hintz György, 

Széky Miklós, Tanács József, Wolff János gyógyt.
Kiváló toilett-czikkek : Margit hölgypor (3 színben) K 1.20 
— Margit-szappan 70 f.— Margit fogpép 1 K. (Zahnpasta) 

— Margit-arczviz.
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Wff 11 WlF Hatóságilag epgedélyezett végeM
9 WW w W V W Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy kész fehérnemű 

és vászon üzletemet a lehető legrövidebb idő alatt — feloszlatom, 
fehememu es kelengye áruháza. Raktáromon levő elismert legjobb minőségű áruk, kész női és férfi 

1212 48—X fehérnemüeket, Rumburgi, Irlandi, Creás és gyapott vászna­
kat, fehér és szines asztalnemüeket, damast és frotir törülközőket, valódi színtartó Zephirek és Cretonokat. 

Selyem, szövet, batist blousokat és alsó szoknyákat, 
női és férfi batiszt zsebkendőket, minden elfogadható árban kiárusítom. A szükséglet fedezésére kérem a 
n. é. közönséget ezen kedvező alkalmat felhasználni. Tisztelettel Jy TT> A’ï Mátyás király-
Végkiárusitás ! ------------------------------ Végkiárusitás ! tér 26. szám.

A néhai Benigni Sámuel 
hagyatékát képezett összes 

bor Készlet 
nagybani eladása 

megkezdődött. 
354 2-3

Felhívjuk a n. é. közönség 
figyelmét, eme igen finom, 
és nagyon sokféle és tisz­
tán kezelt borok vételére.

•••••••••••••••••

o ÉRTEKEZHETNI : o

KERESZTEST PÁL FIA
o PAPIRÜZLETÉBEN o

Kolozsvár, Mátyás király-tér 10.

Teljesen ej onnan berendezett üzlet!

5itnott és ÍSriticz
ezég jelentése, a n. é. közönséghez!
Czégünkhöz, Wesselényi Miklós-utcza 15. szám, 
a Ferencz és Tsa fényképészeti műterme mellett. 
146 19—20

Megérkeztek
a legújabb ruha- és blouse-kelmék, D’Laiwok, 
Selymek, Ernyők, Batistok, férfi- és női-fehér- 
neműek, Saison-czikkek. S mindent túlszárnyaló 
olcsó árak mellett, állunk a n. é. közönség 
----------- -------- szolgálatára.------------- --------  

Nagybecsű pártfogásukat tisztelettel kérjük 
~ szolgái

Simon és Lőrinez*
A m. k. áll. vasutak tisztviselőinek 5 száza­

lék engedmény.

& Wesselényi M.-utcza 85 sz.

Angol hölgyek sohasem használnak 
arczkenőcsöt, hanem

UGORKA TEJET
mely valódi angol minőségben kapható

Balassa K. gyógyszertárában,
Budapest, Erzsébetfalva.

Föltétien biztos hatású és teljesen ártalmatlan szépitőszer, 
mely már 2—3-szori bekenés után eltávolít szeplőt, májfoltot, 
kiütéseket, mitessert és mindenféle tisztátlanságot az arczról, 
annak gyönyörű üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. Vigyázzunk, 
hpgy minden üvegen a „BALASSA“ név látható legyen. 
Üvegje ä korona, hozzá valódi angol ugorkaszappan 1 
kor., Ugorkapuder 1 Kor. 20 f. Kapnató minden gyógyszertár­
ban. Postán szétküldi Balassa Kornél gyógyszertára Bu­
dapest, Erzsébetfalva. Főraktár Kolozsvárt :

Burger Frigyes Dr. Hintz György
druguoriában. 150 3—8 gyógytárában.
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Földbirtokot 
Erdőket
Bányát
Gyógyfürdőt 
Szállodát
Ásványvíz forrást 
Üzletet
Házakat
Malmot (gőz­
vagy víz erőre)
Gyári- 

vagy bárminemű vállalatokat 

örökre eladni, venni 
vagy 

bérbeadni akar, irj on az 

„Matta fortalm 
nvilvántartásDinbűz

35 fillérrel ellátott levelekre mindenfelé szive- 
—... ■ : sen küld informátiot: :
Grosz Károly — Szászváros

Hegy-utoza 11 szám. =

254 5

törkszUsesKölc^öaö'Ket

íwrtlkedvelőik figyelmébe I
Ajánlom a beállott tavaszi idényre 
kitűnő, szép, kipróbált, jó fajú és 
és dúsan virágzó, magastörzsü
rózsáimat az

V álasztásom
6 darab

10 „
12 „

..4

. .7

..9

szerinti
kor. 80 fill.
„ 40 „
„ 60 „

alanti olcsó árban.

fajok és magasságban
25 darab
50 „

100 „

.. 18 korona
•■34 „
..60 „

Megrendelések a leglelkiismeretesebben eszközöltetnek, osomagolásérVcsak 
saját kiadásomat számítom. EâæSEg Szolgálatkószséggel :

Schultz Rezső
Névjegyzéket s kezelési utasítást kivé naira bérmeatve.

333 9-20

nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintézektől a 
a földbirtok és ingatlan % értékéig I. és II. helyre 15—65 
ZZZZZZZZZZ2ZZZ évig terjedő időtartamra. - ~

æî I fi f papoknak, katonatiszteknek,
jbXv baIfL^III ÎkIÏ • állami-és maganhivatalnokok- 

kereskedőknek és ipa­
rosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig terjedő időre

gyorsan és disereten. •—z=--.-z=:
Bank- és magánadóságok convertálása. <

Meller Lajos és Társai bankbízomány
Budapest, VI., JDávid—utcza 15. (törvényszékileg 

bejegyzett ezég.) (Válaszbélyeg.)

180 7—16

Babós és Társai
e vaskereskedése a
Kolozsvárt, Deák Ferencz-u. 25 sz.

Nagy raktár mindennemű hazai gyártmányú 
vasárukban u. m. Kudsiri rúdvasak, 
építkezési vasgerendák, kész fel­
kötő vasak, Reocsini cément, Gypsz, 
Menyezet-nád-fonat, Fedél és elszi­
getelő lemezek, Carbolinenm, Kát­
rány, Koczka alakú kovács szén, 
Koax, Faszén, Hollandi kencze és

mindennemű festékáruk, Fedő és csomagoló gyékények, Gazdasági gépek és esz- 
....................  közök, gépolaj, gépszijj, rézgálicz stb. "

Üzletünkben Fizető 'pénztárgépet 
állítottunk fel, mely minden készpénz 
fizetésről szelvényt ad és 50 Korona 
ilyen szelvények visszaadása ellenében 
1 koronát téritünk meg áruban.

Tüzmcntes fémszekrények, o 

o Konyhaberendezési cdkrek. 
Jutányos árak ! Pontos kiszolgálás !

sm
HMM BMBMaBWWBWWmWWBaBHa

Pénz! Pénz!
Alólirott vállalat az ország első pénzintézeteivel állván összeköttetésbe

LEGELŐNYÖSEBB feltételek 
és legolcsóbb kamatláb mellett 
eszközöl kölcsönöket földbir­
tokokra és épületekre, 10—70 
évi időtartamra 2%—53|4 °|0-aL 
Bővebb felvilágositással vála^zbélyeg 
ellenében szívesen szolgál •——

ESZKÖZÖL továbbá személyi 
hitelt is, kezesekkel 5—10 évi 
kötelezvényre. =====

ÁLLAMI, MEGYEI, VÁROSI 
tisztviselők, valamint katonatisz­
tek részére kezesek nélkül is.

3
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TÁJT A uHITELVÁLLALAT 
JDÁI!\l\ nagy-szeben. »

W W M
Nyomatott st k^^yv’-yo-ndAjihan Kolozsvárt.


